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Model: HEM-1100BKX

e Espressor
e (Capacitate: 1,2 L

e Putere: 850 W
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultari ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

> Espressor
> Manual de utilizare
- > Certificat de garantie

ATENTIONARI PRIVIND UTILIZAREA EPRESSORULUI:

1. Va rugam sa aveti in vedere ca este foarte important sa folositi cafea macinata
grosier (speciald pentru espressoare), nu cafea pudra obisnuita. in cazul in care este
utilizata cafeaua pudra, sita se infunda, procesul de eliberare a presiunii va fi
ingreunat si poate cauza alte probleme, cum ar fi imprastierea cafelei ramase si
zgomot puternic atunci cand filtrul este indepartat. De asemenea, gustul cafelei nu
va fi cel asteptat.

2. Va rugam sa nu indepartati imediat filtrul dupa ce cafeaua inceteaza sa curga.
Asteptati cateva secunde (aproximativ un minut), astfel incat toata presiunea sa fie
eliberata; in caz contrar, resturile de cafea vor fi imprastiate intr-un mod violent si se
poate produce efect de explozie.

3. V& rugam sa va asigurati ci filtrul este corect instalat. in caz contrar, presiunea poate
fi eliberata in timpul functionarii. Efectul de explozie poate aparea si in aceasta
situatie.
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Tnainte de utilizarea aparatului electric, trebuie respectate urmatoarele masuri de precautie
de baza, printre care:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Tnainte de utilizare, asigurati-vd c3 tensiunea prizei electrice corespunde cu tensiunea
nominald marcata pe placuta cu caracteristici tehnice.

3. Acest aparat este prevazut cu un stecar cu impamantare. Va rugam sa va asigurati ca priza
electrica din locuinta dumneavoastra este prevazuta cu o impamantare corespunzatoare.

4. Pentru protejarea Tmpotriva incendiilor, electrocutarii si ranirii, nu introduceti cablul de
alimentare, stecarul sau aparatul in apa sau in alte lichide.

5. Nu scufundati aparatul in lichide.

6. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cdnd acesta nu este in uz si Thainte
de curatare. Lasati aparatul sa se raceasca Tnhainte de a-i detasa sau atasa accesorii si inainte
de a-l curata.

7. Nu folositi niciun aparat electrocasnic care are cablul de alimentare sau stecarul deteriorat
sau daca prezinta defectiuni, a fost lovit sau avariat in orice mod. Returnati aparatul
producatorului sau celui mai apropiat agent de service autorizat in vederea verificarii,
repararii sau reglarii electrice sau mecanice.

8. Utilizarea de accesorii nerecomandate de catre producator poate avea ca rezultat
provocarea unui incendiu, electrocutarea sau ranirea persoanelor.

9. Asezati aparatul pe o suprafata plana sau pe o masa; nu lasati cablul de alimentare sa
atarne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie.

10. Asigurati-va ca suprafata fierbinte a aparatului nu intra in contact cu cablul de alimentare.
11. Pentru a evita deteriorarea aparatului, nu il asezati pe suprafete fierbinti sau in
apropierea surselor de foc.

12. Pentru a deconecta aparatul de la sursa de alimentare, scoateti stecarul din priza. Apucati
intotdeauna de stecar. Nu trageti niciodata de cablu.

13. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost conceput si asezati-l intr-un
mediu uscat.

14. Aveti grija sa nu va opariti cu aburii fierbinti.

15. Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului (cum ar fi tubul pentru aburi sau filtrul din
inox atunci cand aparatul functioneaza). Folositi manerul sau butoanele.

16. Nu lasati aparatul sa functioneze fara apa.

17. NU indepartati portfiltrul metalic atunci cand aparatul prepara cafea. Dupa finalizarea
prepararii, va rugam sa asteptati timp de cel putin 10 secunde Tnhainte de a scoate portfiltrul
metalic. Scoateti portfiltrul cu atentie, deoarece componentele metalice sunt fierbinti.
Asigurati-va ca tineti portfiltrul de maner si ca utilizati clema de fixare a filtrului pentru a
indeparta zatul. Deplasati cu atentie aparatul atunci cand acesta contine lichide fierbinti.

18. Tnainte de utilizare, introduceti stecrul in prizi. Tnainte de a scoate stecdrul din priza,
opriti toate comutatoarele.
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19. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani numai daca acestia sunt
supravegheati sau instruiti in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii,
cu exceptia cazului in care acestia sunt n varsta de cel putin 8 ani si sunt supravegheati. Nu lasati
aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varsta sub 8 ani.

20. Aparatul poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse,
cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in
ceea ce priveste utilizarea n siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica
utilizarea.

21. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

22. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

23. Nu utilizati aparatul in aer liber.

24. Pastrati aceste instructiuni.
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V. DESCRIEREA PRODUSU J

Panou de
comanda

Rezervor de apa

Buton pentru
controlul
aburului

Filtru —8 Tub pentru
abur
Portfiltru ek
Suport detasabil
<EESSSETESSEEER . ontry cesti
@7 Tavitd de scurgere
V. PANOUL DE COMANDA J
Butonul pentru cafea/abur: puneti butonul in Indicator pentru abur.
pozitia inferioara (apasat) pentru producerea Atunci cand temperatura aburului este suficient
aburului; puneti butonul in pozitia superioar de ridicatd, indicatorul se aprinde.

pentru prepararea cafelei.

Buton de control al pompei:
puneti butonul in pozitia
inferioard (apasat) pentru
prepararea cafelei si pomparea
apei; puneti butonul in pozitia
superioara pentru oprirea
functiilor.

Buton pentru
controlul aburului

Buton de PORNIRE/OPRIRE

Indicator pentru cafea.

Atunci cand temperatura cafelei este
suficient de ridicata, indicatorul se
aprinde.

Indicator de alimentare
Atunci cand aparatul este pornit,
indicatorul se aprinde.
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» MONTAREA FILTRULUI

1. Pentru a introduce filtrul Tn portfiltru, aliniati canelura de pe filtru cu cea din interiorul

1=
e — o

2. Rotiti filtrul catre stanga sau dreapta pentru a-l fixa. Astfel, filtrul va fi montat corespunzator in

—J
> INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Pentru a va asigura ca prima ceasca de cafea are un gust excelent, este necesar sa clatiti

portfiltrului.

portfiltru.

espressorul cu apa calda dupa cum urmeaza:

1. Scoateti rezervorul de apa al espressorului. Turnati apa in rezervorul de apa (nivelul apei nu
trebuie sa depaseascd semnul ,MAX" de pe rezervor), apoi introduceti rezervorul in espressor.

2. Nota: Pentru a putea fi curatat mai usor, rezervorul de apa al aparatului este detasabil. Puteti
umple rezervorul cu apa si inainte de a-I monta pe aparat.

3. Asezati filtrul metalic in portfiltru (fard a pune cafea in filtru), puneti portfiltrul sub suportul
pentru portfiltru (a se vedea Fig. 1), apoi rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic pentru a-l fixa

corespunzator (a se vedea Fig. 2 si Fig. 3).

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Suport pentru portfiltru
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4. Asezati o ceasca pentru espresso pe suportul detasabil pentru cesti. Asigurati-va ca butonul
pentru abur este la pozitia ,,0”.
5. Nota: Aparatul nu este prevazut cu cana sau ceasca.

|
6. Conectati aparatul la sursa de alimentare, apoi apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,O”

pentru a porni aparatul. Indicatorul de alimentare (rosu) se va aprinde.
7. Apasati butonul de control al pompei J=P, dar pompa va incepe pomparea apei. Opriti
pompa apasand din nou butonul de control al pompei JEP

|
8. Asigurati-va ca butonul pentru cafea/abur = ,,db" este in pozitia superioara si asteptati un

moment. Aparatul va incepe procesul de preincalzire. Aprinderea indicatorului luminos (verde)
indica faptul ca procesul de preincalzire s-a incheiat.

9. Repuneti butonul de control al pompei &P in pozitia inferioara, iar apa va incepe sa curga.

10. Dupa ce apa curge timp de 1 minut, apasati butonul de control al pompei JEP Varsati apa
din recipiente, apoi curatati-le bine. Acum puteti incepe sa preparati cafea.

Nota: Este posibil sd auziti un zgomot atunci cand apa este pompata pentru prima data. Acest
lucru este normal, aparatul eliminand aerul. Dupa aproximativ 20 de secunde, zgomotul va

dispdrea.

> PREINCALZIREA
Pentru a prepara un espresso bun si fierbinte, vd recomanddm sd preincdlziti aparatul inainte de a
face cafeaua, inclusiv portfiltrul si ceasca, astfel incdt componentele reci sd nu influenteze
savoarea cafelei.
1. Scoateti rezervorul de apa detasabil si umpleti-I cu cantitatea de apa dorita. Nivelul apei trebuie
sa se situeze Intre marcajele ,,MAX” si ,,MIN” de pe rezervor. Apoi introduceti rezervorul in aparat
in mod corespunzator.
2. Asezati filtrul metalic in portfiltru (fara a pune cafea in filtru), puneti portfiltrul sub suportul
pentru portfiltru (a se vedea Fig. 1), apoi rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic pentru a-I fixa
corespunzator (a se vedea Fig. 2 si Fig. 3).
3. Asezati o ceasca pentru espresso pe suportul detasabil pentru cesti.
4. Apoi conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica. Asigurati-va ca butonul
pentru abur este la pozitia ,,0”.
5. Apasati pe butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(I)" pentru a porni aparatul, iar indilcatorul de
alimentare (rosu) se va aprinde. Asigurati-va cd butonul pentru cafea/abur ,,@”/,, ” este in
pozitia superioara.

”

6. Puneti butonul de control al pompei JEP” in pozitia inferioara. Cand apa incepe sa curga,

”

opriti imediat pompa prin punerea butonului de control al pompei JEP” in pozitia superioara.

Acest pas este necesar pentru pomparea apei din rezervor in aparat.
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7. Atunci cand indicatorul luminos (verde) se aprinde, repuneti butonul de control al pompei in
pozitia inferioara J=P iar apa fierbinte va incepe sa curga.

8. Dupa ce apa curge timp de 20 de secunde, apasati butonul de control al pompei &P Procesul
de preincalzire a fost finalizat.

» PREPARAREA CAFELEI ESPRESSO
1. Scoateti portfiltrul prin rotire in sensul acelor de ceasornic.
2. Folosind o lingura de masurare, puneti cafea macinata in filtrul metalic (o lingura de cafea
macinata este suficienta pentru aproximativ o ceasca de cafea de cea mai buna calitate), apoi
tasati bine cafeaua macinata.
3. Asezati filtrul metalic Tn portfiltru (fara a pune cafea in filtru), puneti portfiltrul sub suportul
pentru portfiltru (a se vedea Fig. 1), apoi rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic pentru a-l fixa
corespunzator (a se vedea Fig. 2 si Fig. 3).
4. Varsati apa fierbinte din ceasca. Apoi asezati ceasca fierbinte pe tava detasabila.
5. Asigurati-va ca butonul de control al aburului este la pozitia ,0” si ca butonul pentru cafea/abur

|
,,db” este 1n pozitia superioara.

6. Atunci cand indicatorul pentru cafea (verde) se aprinde, puneti butonul de control al pompei
J=P7 in pozitia inferioara, asteptati un moment, iar cafeaua va incepe sa curga.

T
|

7. Puneti butonul de control al pompei JEP7 in pozitia superioara dupa ce ati obtinut cafeaua
dorita sau in cazul in care culoarea cafelei se estompeaza in mod evident.

8. Dupd prepararea cafelei, apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,O”, iar indicatorul de
alimentare si indicatorul pentru cafea se vor stinge. Cafeaua dumneavoastra este gata.
AVERTISMENT: Nu lasati espressorul nesupravegheat in timpul prepararii cafelei, deoarece uneori
poate fi necesara actionarea manuala!

Nota: Tn timpul prepararii cafelei sau producerii aburilor, este normal ca indicatorul luminos
»ready”(pregatit) sa se stinga, acest lucru indicand doar faptul ca incalzitorul se incinge pentru a
mentine temperatura la valorile standard.

9. Puteti scoate portfiltrul metalic prin rotire in sensul acelor de ceasornic, apoi puteti indeparta
resturile de cafea din filtrul metalic.

10. Lasati componentele sa se raceasca, apoi clatiti-le sub jet de apa.
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> PREPARAREA UNUI CAPPUCCINO
Puteti obtine o ceasca de cappuccino cu topping din spuma de lapte.
Nota: Tn timpul producerii aburilor, portfiltrul trebuie sa fie montat in pozitia corespunzitoare.
Modalitate:
1. Preparati mai ntai un espresso (folosind un recipient suficient de mare conform sectiunii
,PREPARAREA UNUI ESPRESSO”) si asigurati-vd cd butonul de control al aburului este la pozitia
»,0”.

|
2. Puneti butonul pentru cafea/aburi ,,db" in pozitia inferioara si asteptati pana la aprinderea

indicatorului luminos (verde) pentru abur.

3. Umpleti o cana cu aproximativ 100 de ml de lapte pentru fiecare cappuccino pe care doriti sa 1l
preparati. Va recomandam sa folositi lapte integral la temperatura frigiderului (nu fierbinte!).

4. Pentru o spumare optima a laptelui, va recomandam sa lasati butonul pentru abur in pozitia
deschis timp de aproximativ 15 secunde, deoarece aburul care iese prima data din tub contine
multa apa. Apoi mentineti butonul in pozitia ,0 ” pentru a trece la pasul urmator.

5. Introduceti tubul pentru aburi in lapte aproximativ doi centimetri, apoi rotiti butonul de control
al aburului in sens contrar acelor de ceasornic, iar aburii vor Tncepe sa iasa din tub. Spumati
laptele prin rotirea canii si deplasarea acesteia de sus in jos.

Nota: Nu atingeti orificiul de evacuare a aburului in timpul evacuarii, deoarece va puteti opari.
Nota: Nu rotiti rapid butonul de control al aburului, deoarece aburul se poate acumula rapid si
poate duce la cresterea riscului de explozie.

6. Dupa ce terminati, rotiti butonul de control al aburului la pozitia , 0”.

7. Va rugam sa urmati procedura de mai jos dupa fiecare spumare a laptelui, pentru a evita
blocarea orificiului de evacuare a aburului: puneti o cana sub tubul pentru abur, apoi actionati
butonul pentru abur si puneti butonul de control al pompei = pozitia inferioard, iar pompa
va incepe pomparea apei. Dupa ce apa curge timp de 30 de secunde, puneti butonul de control

L
|

al pompei J&P” in pozitia superioard. La final, stergeti duza tubului pentru abur cu un burete
umed, dar aveti grija sa nu va opariti!

8. Apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(I)” pentru a opri alimentarea aparatului.

9. Turnati spuma de lapte peste espressoul preparat. Cappuccinoul este gata! indulciti-| dup& gust
si, daca doriti, presarati peste spuma putina pudra de cacao.

Nota: Va rugam sa urmati procedura de mai jos in cazul in care orificiul de evacuare a aburului se
blocheaza: rotiti mai intdi buton pentru abur la pozitia ,0” si lasati espressorul sa se raceasca
timp de aproximativ o jumatate de ora, apoi introduceti de cateva ori un ac cu diametrul de

aproximativ 1 mm fn orificiul de evacuare a aburului. La final, puneti butonul pentru cafea/abur

[
,,db” si actionati butonul pentru abur, pentru a verifica daca aparatul poate produce normal abur

atunci cand indicatorul verde se aprinde. Va rugam s3 contactati departamentul de service in
cazul in care aparatul nu poate produce aburi in urma efectuarii procedurii de mai sus.
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> SPUMAREA LAPTELUI/PRODUCEREA ABURILOR PENTRU INCALZIREA LICHIDELOR
Tubul pentru aburi poate fi utilizat pentru spumarea laptelui, pentru prepararea bauturilor
precum ceaiul sau ciocolata calda, precum si pentru incalzirea apei.
Modalitate:
1. Scoateti rezervorul de apa detasabil si umpleti-I cu cantitatea de apa dorita, dar fara a depasi
nivelul marcajului ,,MAX” de pe rezervor. Apoi introduceti rezervorul in aparat in mod
corespunzator.
2. Apoi conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica.
3. Apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(I)" pentru a porni aparatul. Indicatorul de alimentare
(rosu) se va aprinde.
4. Puneti butonul de control al pompei ,[=P” in pozitia inferioars si asigurati-va ci butonul pentru

|
cafea/abur ,,C”’ este Tn pozitia superioara, iar pompa va incepe sa pompeze apa. Atunci cand

apa incepe sa curga, opriti imediat pompa.

|
5. Puneti butonul de control al pompei ,,d.."" la pozitia inferioara si asteptati cateva momente.

Aparatul va incepe procesul de incalzire. Aprinderea indicatorului luminos verde indica faptul ca
procesul de incalzire a fost finalizat.

6. Introduceti tubul pentru abur in lichidul pe care doriti sa il incalziti. Daca doriti sa spumati
lapte, introduceti tubul pentru abur in lapte aproximativ 2 centimetri. Rotiti incet butonul de
control al aburului in sens contrar acelor de ceasornic pentru a incepe producerea aburului.

7. Dupa ce terminati, rotiti butonul de control al aburului la pozitia , 0".

8. Va rugam sa urmati procedura de mai jos dupa fiecare spumare a laptelui, pentru a evita
blocarea orificiului de evacuare a aburului: puneti o cana sub tubul pentru abur, apoi actionati
butonul pentru abur si puneti butonul de control al pompei ,,@" n pozitia inferioara, iar pompa
va incepe pomparea apei. Dupa ce apa curge timp de 30 de secunde, puneti butonul de control
al pompei ,,@” in pozitia superioara. La final, stergeti duza tubului pentru abur cu un burete
umed, dar aveti grija sa nu va opariti!

9. Apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,O” pentru a opri alimentarea aparatului.

Nota: Va rugdam sa urmati procedura de mai jos in cazul in care orificiul de evacuare a aburului se
blocheaza: rotiti mai intdi buton pentru abur la pozitia ,0” si lasati espressorul sa se raceasca
timp de aproximativ o jumatate de ora, apoi introduceti de cateva ori un ac cu diametrul de
aproximativ 1 mm in orificiul de evacuare a aburului. La final, puneti butonul pentru cafea/abur

|
,,db” si actionati butonul pentru abur, pentru a verifica daca aparatul poate produce normal abur

atunci cand indicatorul verde se aprinde. Va rugam sa contactati departamentul de service in
cazul in care aparatul nu poate produce aburi in urma efectuarii procedurii de mai sus.
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> FUNCTIA DE OPRIRE AUTOMATA
Aparatul se va opri automat la 25 de minute dupa apasarea butonului de PORNIRE/OPRIRE.

1. Tnainte de curatare, intrerupeti alimentarea cu energie electrici si l3sati espressorul s3
se raceasca.

2. Stergeti carcasa espressorului cu un burete rezistent la umiditate si curatati rezervorul de
apa, tava de scurgere si suportul detasabil cu regularitate, apoi lasati-le sa se usuce.

Nota: Nu curatati aparatul cu alcool sau solventi. Nu introduceti aparatul in apa pentru a-|
curata.

3. Desfaceti portfiltrul metalic prin rotire in sensul acelor de ceasornic si eliminati resturile
de cafea din interior. Curatati-l cu detergent si clatiti-| cu apa curata. Nu spalati portfiltrul
metalic in masina de spalat vase.

4. Curatati cu apa toate componentele detasabile si stergeti-le bine.

Nota: Pentru functionarea corespunzatoare a aparatului dumneavoastra, curatati-l dupa
fiecare utilizare.

INDEPARTAREA DEPUNERILOR MINERALE

1. Pentru a va asigura ca espressorul dumneavoastra functioneaza eficient, ca tubulatura
internd este curatda si ca aroma cafelei este excelentd, trebuie sa curatati depunerile
minerale o data la 1-2 luni.

2. Umpleti rezervorul cu apa si solutie anticalcar pana la nivelul MAX (raportul de amestec
este de 4 parti apa la 1 parte solutie anticalcar). Pentru detalii, consultati instructiunile
aferente solutiei anticalcar. V& rugdm sa utilizati solutie anticalcar pentru uz casnic. in locul
solutiei anticalcar, puteti utiliza acid citric cumparat de la farmacie (o suta de parti de apa
la trei parti de acid citric).

3. La fel ca in cazul procesului de preincalzire, puneti portfiltrul metalic (fara cafea) si cana
la locurile lor. Procesati solutia conform sectiunii ,PREINCALZIRE”.

I
4. Apdsati pe butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(-)" pentru a porni aparatul, iar indicatorul de

alimentare (rosu) se va aprinde. Puneti butonul de control al pompei JEP in pozitia

[
inferioara si asigurati-va ca butonul pentru cafea/abur ,,db” este In pozitia superioara.

Atunci cand apa Tncepe sa curga, opriti pompa apasand din nou pe butonul de control al
pompei =P apoi asteptati cateva momente, iar aparatul va incepe sa se incalzeasca.

5. Aprinderea indicatorului verde ,ready”(pregatit) indica faptul ca procesul de incilzire a
fost finalizat. Puneti comutatorul de comanda pentru pompa ,,@” la pozitia inferioara si
Iasati aparatul sa proceseze cantitatea echivalenta cu doua cesti de cafea (aproximativ 60
ml). Apoi opriti pompa si asteptati timp de 5 secunde.

10
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|
6. Puneti butonul pentru cafea/abur ,,c’" in pozitia inferioara si asteptati pana la aprinderea

indicatorului luminos verde. Lasati aparatul sa produca abur timp de 2 minute, apoi rotiti
butonul de control al aburului la pozitia ,,0” pentru a opri procesul de producere a aburului.

Apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(')" pentru a opri imediat aparatul, apoi |asati solutia
anticalcar sa actioneze n aparat cel putin 15 minute.

7. Reporniti aparatul si repetati pasii 4-6 de cel putin 3 ori.

8. Apoi puneti butonul pentru cafea/abur JEP” in pozitia superioara. Dupa aprinderea

1

indicatorului verde, puneti butonul de control al pompei JEP in pozitia inferioara pentru a

procesa intreaga cantitate de solutie anticalcar.

9. Porniti un ciclu de functionare a aparatului (fara cafea) cu apa de la robinet pana la nivelul
MAX, repetati pasii 4-6 de 3 ori (nu este necesar sa asteptati 15 minute la pasul 6), apoi lasati
aparatul sa functioneze pana cand nu mai exista apa in rezervor.

10. Repetati pasul 9 de cel putin 3 ori, pentru a va asigura ca tubulatura aparatului este curata.

11



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

850W, 50Hz, 220-240V

Problema

Cauza

Solutii

Curge apda din partea

inferioara a espressorului.

Este multda apa Tn tava de
scurgere.

Va rugam sa goliti tava de

scurgere.

Espressorul nu functioneaza.

Va rugam contactati un service
autorizat in vederea depanarii.

Curge apid din partea | Pe marginea filtrului este | indepdrtati cafeaua micinata de

exterioara a filtrului. cafea macinata. pe marginea filtrului.

Cafeaua are gust acru. Nu ati clatit corespunzator | Curatati aparatul de cateva ori,
aparatul dupa ce ati curatat | urmand instructiunile sectiunii
depunerile minerale. Jinainte de prima utilizare”.
Cafeaua macinatd a fost | Folositi cafea proaspat macinata
depozitata intr-un loc | sau depozitati cafeaua fintr-un
calduros sau umed pentru o | loc racoros si uscat. Dupa ce ati
perioada indelungata. | deschis un pachet de cafea
Cafeaua s-a alterat. macinata, resigilati-| Si

depozitati-l in frigider pentru a-i
mentine prospetimea.

Espressorul nu mai | Stecarul nu este conectat | Introduceti corect stecarul fin

functioneaza. corespunzator. priza. Daca aparatul continua sa

prezinte defectiuni, contactati
un service autorizat in vederea
depanarii.

Aburii nu formeaza spuma. Indicatorul luminos pentru | Aburii pot forma spuma numai

abur nu este aprins.

dupa aprinderea indicatorului

luminos.

Ceasca este prea mare sau

forma acesteia nu este

potrivita.

Folositi cesti inalte si Tnguste.

Ati folosit lapte degresat.

Folositi  lapte

semi-degresat.

integral  sau

Nu demontati aparatul in cazul in care nu gdsiti cauza defectiunii. in aceastd situatie, v

recomanddm sd contactati un centru de service autorizat.
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R T mm—

Putere 850W

Tensiune de alimentare 220-240V, 50Hz

Capacitate 12L

Presiune 15 bari

Culoare Negru, cu ornamente din inox

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert Tnregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J
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z

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

bt

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ESPRESSO MAKER
Model: HEM-1100BKX

e Espresso maker
e (apacity: 1.2L
e Power: 850 W

15
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Thank you for purchasing this product!

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

> Espresso maker
> User manual

J > Warranty card

WARNINGS ON HOW TO USE THE ESPRESSO MAKER:

1. Please note it is very important to use thick grinded coffee (especially used for
espresso makers) and not typical coffee powder. If it is used coffee powder, the
coffee will block the funnel and the process of releasing the pressure will be affected
and it may cause some problems, such as “spraying out” the residues and noisy
sound when removing the funnel. Also, the taste of the beverage will not be the best
one.

2. After the appliance stops pouring the coffee, please do not remove immediately the
funnel and wait for a couple of seconds (around one minute) until the whole
pressure inside is released, otherwise the coffee powder residue will be “sprayed
out” in a violent way that can be very disturbing. The effect of explosion will occur.

3. Make sure that the funnel is correctly installed, otherwise the pressure will be
released during operation. The effect of explosion will be the same as
above-mentioned.

16
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Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be
followed including the following:

1. Read all instructions.

2. Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to rated voltage marked on
the rating plate.

3. This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall outlet
in your house is well earthed.

4. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse main parts of
the product, cord, plug, in water or other liquid.

5. The appliance must not be immersed.

6. Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance cool
down completely before taking off, attaching components or before cleaning.

7. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions or is dropped or damaged in any manner. Return appliance to the nearest
authorized service facility for examination, repair or electrical or mechanical adjustment.

8. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may
result in fire, electric shock, or injury to persons.

9. Place appliance on flat surface or table, do not hang power cord over the edge of table or
counter.

10. Ensure the power cord do not touch hot surface of appliance.

11. Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid to be
damaged.

12. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. But never pull the
cord.

13. Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry environment.

14. Be careful not to get burned by the steam.

15. Do not touch the hot surface of appliance (such as steam wand, and the steel mesh just
boiling). Use handle or knobs.

16. Do not let the coffee maker operate without water.

17. DO NOT remove the metal funnel while brewing coffee. Please remove the metal funnel
to make additional coffee after finish brewing for more than 10 seconds. Caution should also
be taken while removing the metal funnel since the metal parts will be hot. Please make sure
to hold it by the handle and to use the filter retention clip to dispose the grounds. Caution
should be taken when moving unit with hot liquids.

18. Connect plug to wall outlet before using and turn any switch off before plug is removed
from wall outlet.

17
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19. This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the
hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are
older than 8 and supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less
than 8 years.

20. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

21. Children shall not play with the appliance.

22. This appliance is intended to be used in household only.

23. Do not use outdoors.

24. Save these instructions.

18
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IV.  PRODUCT DESCRIPTION J

Control panel

Water tank
Steam knob
Filter Steam wand
Pressurized funnel
eSSSETESSTmss . Drip plate
V. CONTROL PANEL J
Coffee/steam control button: down Steam indicator
for steaming and up for making When steam temperature is high
coffee enough, it will turn on
Pump control button:
down to make coffee
and pump water, up to
stop Steam knob

On/OFF button

Coffee indicator
When coffee temperature is high
enough, it will turn on

Power indicator
When the appliance turns on, the
indicator will turn on

19
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B o T ——

> INSERTING THE FILTER

1. To insert the selected filter in the porta-filter, make sure to align the notch on the filter with the

1=
e — o

2. Turn the filter to the left or right to lock in place. This will help secure the filter in the

L_ﬁ
> BEFORE THE FIRST USE

To ensure the first cup of coffee tastes excellent, you should rinse the coffee maker with warm

groove inside the porta-filter.

porta-filter.

water as following:

1. Pull out the water tank of the coffee maker. Pour water into water tank, the water level should
not exceed the “MAX” mark in the tank, then insert it into the coffee maker.

2. Note: The appliance is supplied with a removable tank for easy cleaning, you can fill the tank
with water firstly, and then insert the tank into the appliance.

3. Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), then put the metal funnel under the
metal funnel holder (see Fig.1), and turn it anticlockwise until it is fixed tightly (see Fig.2 and
Fig.3).

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Metal funnel holder
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4. Place an espresso cup you have prepared on drip plate. Make sure the steam knob is at the “O”
position.

5. Note: As the appliance is not equipped with any cup or jug, prepare your own jug or cup.

|
6. Connect into power source, press down the ON/OFF button "O" to turn on the unit. The

power indicator (red) will be illuminated.
7. Press down the pump control button “=P” the pump will pump water, when there is water
flowing out and close the pump by pressing the pump control button =P~ again.

|
8. Make sure the coffee/steam button“l=P”/ ”C’” is at the higher position and wait for a moment,

the appliance begin preheating until the coffee indicator (green) illuminates, it means that the
preheating is finished.

9. Press down the pump control button =P again, and water will flow out.

10. After water has flown for 1 minute, press the pump control button ‘=P, you can pour out the
water in each container then clean them thoroughly, now you can start brewing coffee.

Note: There may be noise when pumping the water for the first time, it is normal, as the
appliance is releasing the air in the appliance. After about 20s, the noise will disappear.

> PREHEATING
To make a cup of good hot Espresso coffee, it is recommended to preheat the appliance before
making coffee, including the funnel and cup, so that the coffee flavour will not be influenced by
the cold parts.
1. Remove the removable water tank and fill it with desired water, the water level should be
between the “MAX” mark and the “MIN” mark in the tank. Then insert the tank into the
appliance properly.
2. Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), then put the metal funnel under the
metal funnel holder (see Fig.1), and turn it anticlockwise until it is fixed tightly (see Fig.2 and
Fig.3).
3. Place an espresso cup you have prepared on removable cup shelf.
4. Then connect the appliance into power supply. Make sure the steam knob is at the “0O ”
position.
5. Press the ON/OFF button 40 to turn on the unit, the power indicator (red) will illuminate,
make sure the coffee/steam button ”@”/” " is at the higher position.
6. Press down the pump control button “I=P” to the lower position, when there is water flowing

out, close the pump immediately by pressing the pump control button“l=P” again to the higher
position. The purpose of the step is to pump the water of the tank into the housing.
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7. When the coffee indicator (green) is illuminated, and you should press down the pump control
button “&P” again, there will be hot water flowing out.
8. After water has flown for 20S, press the pump control button “=P”. The preheating is finished.

» MAKE ESPRESSO COFFEE
1. Remove the funnel by turning it clockwise.
2. Add ground coffee to steel mesh with measuring spoon, a spoon ground coffee power can
make about a cup of top-grade coffee, then press the ground coffee powder tightly with the
tamper.
3. Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), then put the metal funnel under the
metal funnel holder (see Fig.1), and turn it anticlockwise until it is fixed tightly (see Fig.2 and
Fig.3).
4. Pour out the hot water in the cup. Then place the hot cup (yourself cup) on removable cup
shelf.

|
5. Make sure the steam knob is at the “O” position and the coffee/steam button ”C’” is at the

higher position.

6. At the time, the coffee indicator (green) is illuminated, once the lamp illuminates, you should
press down the pump control button“l=P” to the lower position, wait for a moment, there will be
coffee flowing out.

7. You should press and release the pump control button “l=P"to the higher position manually
when desired coffee is obtained or the color of coffee changes weak obviously.

8. After finishing making coffee, press the ON/OFF button ”(')", and the power indicator and
coffee indicator go out and the coffee maker stops working, your coffee is ready now.

WARNING: do not leave the coffee maker unattended during making coffee, as you need operate
manually sometimes!

Note: During brewing coffee or making steam, it is normal that the ready indicator is likely to
extinguish, it only means that the heater is heating up to keep the temperature at the standard
range.

9. You can take the metal funnel out by turning clockwise, then pour the coffee residue out with
the steel mesh pressed by press bar.

10. Let them cool down completely, then rinse under running water.
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» MAKE CAPPUCINO
You can get a cup of cappuccino by topping a cup of espresso with frothing milk.
Note: during making steam, the metal funnel must be assembled in position.
Method:
1. Prepare espresso first with container big enough according to the part “MAKE ESPRESSO
COFFEE”, and make sure that the steam knob is at the “O” position.

|
2. Press down the coffee/steam button ”C)" to the lower position, waiting for until the steam

indicator (green) illuminates.

3. Fill a jug with about 100 grams of milk for each cappuccino to be prepared, you are
recommended to use whole milk at refrigerator temperature (not hot!).

4. In order to get better milk foam performance, you are recommended to keep steam knob at
open position for approx 15s, since the early steam contains too much water, then keep the knob
at “O” position and conduct next step .

5. Insert the steam wand into the milk about two centimeters, then turn the steam knob slowly in
anticlockwise, steam will come out from the steam wand. Frothed milk is produced by moving
vessel round from up to down.

Note: Never touch steam outlet during steam jetting and be careful not to burnt.

Note: Never turn the steam knob rapidly, as the steam will accumulate rapidly in short time which
may increase the potential of the risk of explosion.

6. When the required purpose is reached, you can turn the steam knob to the “O” position.

7. Please follow the operation as below to avoid the steam outlet being blocked after finish
frothing milk each time: put an empty jug under the steam band, then turn on the steam knob
and press down the pump control button “I=P” to the lower position, the pump will pump water,
after the water flowing out for 30 seconds, press the pump control button “IP” to the higher
position, finally, clean the steam outlet with wet sponge, but care not to be burnt!

8. Press and release the ON/OFF button “O7 1o cut off the power source.

9. Pour the frothed milk into the espresso prepared, now the cappuccino is ready. Sweeten if
desired, sprinkle the froth with a little cocoa powder.

Note: Please follow the operation as below if the steam outlet is blocked: firstly turn the steam
knob to “O ”position and make the coffee maker cool down for about half an hour, then poke the
steam outlet for several times with a needle about 1mm in diameter, finally, press down the

[
coffee/steam button ”d/l”’ and turn on the steam knob to check if the appliance can produce

steam normally when the steam indicator (green) illuminates. Please contact the service
department if the appliance can not produce steam after operating as above.
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» FROTHING MILK/PRODUCING STEAM TO HEAT LIQUIDS
The steam wand can be used to froth milk and make hot beverages like drinking chocolate, water
or tea.
Method:
1. Remove the removable tank and fill it with desired water, the water level should not exceed the
“MAX"” mark in the tank. Then insert the tank into the appliance properly.
2. Then connect the appliance to power supply.

3. Press down the ON/OFF button “O” to turn on the unit, the power indicator (red) illuminates.
4. Press down the pump control button “I=P” to the lower position, make sure the coffee/steam

|
button”c”’ is at the higher position, the pump will pump water, when there is water flowing out,

close the pump immediately.

|
5. Press down the coffee/steam button ”C’”to the lower position and wait for a moment, the

appliance begins to heat until the (green) lamp illuminates, it means the heating is finished.

6. Dip the steam wand into the liquid to be heated. If you want to froth milk, dip the steam wand
about 2 centimeters into the milk. Turn the steam knob in anti-clockwise slowly to start making
steam.

7. Then the desired result is got, you can turn the steam knob to the “O” position.

8. Please follow the operation as below to avoid the steam outlet being blocked after finish
frothing milk each time: put an empty jug under the steam band, then turn on the steam knob
and press down the pump control button “[=P” to the lower position, the pump will pump water,
after the water flowing out for 30 seconds, press the pump control button “[=P” to the higher
position, finally, clean the steam outlet with wet sponge, but care not to be burnt!

9. Press and release the ON/OFF button «“O7” 1o cut off the power source.

Note: Please follow the operation as below if the steam outlet is blocked: firstly turn the steam
knob to “O ”position and make the coffee maker cool down for about half an hour, then poke the
steam outlet for several times with a needle about 1mm in diameter, finally, press down the

|
coffee/steam button ”db” and turn on the steam knob to check if the appliance can produce

steam normally when the steam indicator (green) illuminates. Please contact the service
department if the appliance can not produce steam after operating as above.
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» AUTOMATIC POWER OFF FUNCTION

The appliance will turn off automatically 25 minutes after pressing ON/OFF button.

1. Cut off power source and let the coffee maker cool down completely before cleaning.

2. Clean housing of coffee maker with moisture-proof sponge often and clean water tank,
drip tray and removable shelf regularly then dry them.

Note: Do not clean with alcohol or solvent cleanser. Never immerse the housing in water
for cleaning.

3. Detach the metal funnel by turning it clockwise, get rid of coffee residue inside, then you
can clean it with cleanser, but at last you must rinse with clear water. Do not wash the
metal funnel in a dishwasher.

4. Clean all the attachments in the water and dry thoroughly.

Note: Clean the appliance after every use in order to make it work properly.

CLEANING MINERAL DEPOSITS

1. To ensure your coffee maker can operate efficiently, internal piping is clean and the peak
flavor of coffee, you should clean away the mineral deposits left every 1-2 months.

2. Fill the tank with water and descaler to the MAX level (the proportion of water and
descaler is 4:1, details refer to the instruction of descaler. Please use “household descaler”,
you can use the citric acid (obtainable from chemist’s or drug stores) instead of the
descaler (one hundred parts of water and three parts of citric acid).

3. According to the program of preheating, put the metal funnel (no coffee powder in it)
and carafe (jug) in place. Brew water per “PREHEATING”.

I
4. Press down the ON/OFF button «Q to turn on the unit, the power indicator (red) will

be illuminated, you should press the pump control button “=P” to the lower position,

[
make sure the coffee/steam button”c)”is at the higher position, when there is water

flowing out and close the pump by pressing the pump control button ‘=P~ again, and wait
for a moment, the coffee maker begins to be heated.

5. When the ready indicator (green) illuminates, it shows the heating is finish. Pressing
down the pump control button “[=P” to the lower position and make two cups of coffee
(about 20z). Then close the pump and wait for 5s.
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|
6. Press down the coffee/steam button ”C”’ to the lower position, waiting for until the green

indicator is illuminated. Make steam for 2min, then turn the steam knob to the “O ”position to

stop making steam. Press the ON/OFF button “O” to turn off the unit immediately, make the
descalers deposit in the unit at least 15 minutes.

7. Restart the unit and repeat the steps of 4-6 at least 3 times.

8. Then pressing and release the coffee/steam button “I=P” to the higher position, when the
green lamp is illuminated, press down the pump control button “I=P” to the lower position to
brew until no descaler is left.

9. Then brewing coffee (no coffee powder) with tap water in the MAX level, repeat the steps of
4-6 for 3 times (it is not necessary to wait 15 minutes in step of 6), then brewing until no water
is left in the tank.

10. Repeat the step of 9 at least 3 times to make sure the piping is cleanly.
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Symptom

Cause

Corrections

Water leaks from the bottom

There is much water in the

Please clean the drip tray.

of coffee maker. drip tray.
The  coffee  maker is | Please contact with the
malfunction. authorized service facility for
repairing.
Water leaks out of outer side | There is some coffee powder | Get rid of them.
of filter. on filter edge.
Acid (vinegar) taste exists in | No clean correctly after | Clean coffee maker per the

Espresso coffee.

cleaning mineral deposits.

content in “before the first use”
for several times.

The coffee powder is stored
in a hot, wet place for a long

Please use fresh coffee powder,
or store unused coffee powder

time. The coffee powder | in a cool, dry place. After
turns bad. opening a package of coffee
powder, reseal it tightly and
store it in a refrigerator to
maintain its freshness.
The coffee maker cannot | The power outlet is not | Plug the power cord into a wall
work any more. plugged well. outlet correctly, if the appliance

still does not work, please

contact with the authorized
service facility for repairing.

The steam cannot froth.

The steam ready indicator is
not illuminated.

Only after the steam ready

indicator is illuminated, the

steam can be used to froth.

The container is too big or
the shape is not fit.

Use high and narrow cup.

You have used skimmed milk.

Use whole milk or half-skimmed
milk.

Do not take apart the appliance by yourself if the cause of failure is not found, you had

better contact certified serving center.
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Power 850W

Voltage 220-240V, 50Hz

Capacity 1.21L

Pressure 15 bar

Color Black with stainless steel decorations

Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

e

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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KA®EMALLUHA 3A ECMNPECO

Mopen: HEM-1100BKX

e KademalwmHa 3a ecnpeco
e KanauuteT: 1,2 /1
e MouwmHocT: 850 W
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Bbnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTO Ha TO3U NPOAYKT!

Mpedu da u3snonzeame mo3u yped npoyememe GHUMAMEAHO HAPBLYHUKA € UHCMPYKYUU.
CuxpaHasaiime HAPBYHUKA ¢ yen 6vdeuwsu cnpasKu.

To3M HapbUYHUK € MPoeKTUpaH, 3a Ja Bu npeagocTaBu BCUUYKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLUMM OTHOCHO
WHCTaNIMPaHETO, U3MO/I3BaHETO U NOAAbPXKAHETO Ha ypeaa.

Mpeau MHCTasMpaHe M M3MNoM3BaHe Ha ypeaa, C uen npasuiHa v 6esonacHa ynoTtpeba Ha ypeaa,
MONA NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3M HaPbUYHUK C MHCTPYKLMMN.

T —

> KademawwuHa 3a ecnpeco
> HapbyHuUK 3a ynoTtpeba
> CepTuduKar 3a rapaHuma

Elglglggcﬂd’EH(ﬂ,EHVIﬂ OTHOCHO M3IM0OJ13BAHETO HA KA®GEMALLUMNUHATA 3A

1. Monsa, umaiite npeaBua, Ye € MHOrO Ba)HO Aa M3Mnon3BaTe eapo CMAAHO Kade
(cneunanHo 3a KademawmHu 3a ecnpeco), a He obuuaiiHo Kade Ha npax. AKo ce
u3nonssa Kade Ha npax, CUTOTO Ce 3anywwBsa, NpouecbT Ha OCcBOb6OXpaBaHe Ha
HanAraHeTo we 6bae 3aTpygHEH M MOXe Aa NPUUYMHU Apyru npobnemwu, Kato
pa3snpbCKBaHEe Ha OCTAaHANOTO Kade M cuneH Wwym, Korato PUATbLPBLT € OTCTPaHEH.
CbLU0 TaKa BKYCHT Ha KadeTo HAMa ga 6bae KaKTo ce oYaKBa.

2. Monsa, He oTcTpaHABaiTe PuATbpa BegHara cnen Kato Kadeto cnpe ga Teve.
M3uaKaiiTe HAKONKO CeKyHAM (OKONO MUHYTa), TaKa ye ga ce ocsobogu uUANOTO
HanAraHe; B NPOTUBEH C/Ayvai, OCTaTbLUUTE OT KadeTo CUJIHO e ce pPasnpbCHaT U
MOXe Aa Bb3HMKHe edeKT Ha eKcnao3ua.

3. Monsa, ysepete ce, 4ye PUATLPDLT € NPaBUAHO MHCTAaAUpPaH. B npotuBeH cayuais,
HaNAraHeTo MoXKe aa ce ocsoboau no Bpeme Ha paborta. EpekTbT Ha ekcnnosusa
MOX¥Xe Nna ce no9BM U B Tazu cUMTvauua.
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Mpean n3non3saHe Ha enekTpuyeckua ypen Tpabea pa ce cnas3BaT CAeQHUTE OCHOBHM
npeanasHyu MepKu:

25. NpoueTeTe BCUYKM UHCTPYKLUN.

26. Mpepgy ynotpeba, yBepeTe ce, Ye HAMPEKEHNETO Ha ENEKTPUYECKUA KOHTAKT CbOTBETCTBA
C HOMWHANTHOTO HanpeXeHue OT TabenkaTa C TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKN.

1. Tosn ypen e obopygBaH CbC LWencen cbCc 3a3emaABaHe. Mons, yBepeTe ce, 4e
€IeKTPUYECKMAT KOHTAKT OT BalleTo uauvLe Mma CbOTBETCTBALLO 3a3eMsABaHE.

2. C uen 3awmTa OT NOXap, TOKOB yAap M HapaHABaHe He MoCTaBAlkTe 3axpaHBalmA Kaben,
LLencena nam ypega Bbs Bo4a AN ApYrn TEYHOCTY.

3. He noTanaiTe ypeaa B TEYHOCTH.

4. N3Kknto4yBalTe ypeaa OT U3TOYHUKA 3a 3aXpaHBaHEe C e/IeKTPOEeHeprua ToraBa, KoraTto He ce
u3nonsea W npean noducrteaHe. OcTaBeTe ypeda Aa WM3CTUHE Npeau Aa U3Ba)Kgate WK
[obaBATe akcecoapu OT/KbM Hero, Uaun npeau 4a ro noyucreare.

5. He n3non3Baitte enekTpofgoOMaKUHCKM ypean, YMUTO 3axpaHBall Kaben wuanm wencen ca
NnoBpeaeHn WAM WMMAT YBPEXAAHWA, UM aKo ca Ouan M3nycHaTM Ha 3emATa WAKM ca
noBpeseHM MO HAKaKbB HauuMH. BbpHeTe ypeaa Ha NpousBoaAUTENsA WAM Ha HaN-6AM3KuS
OTOpPM3MpPaH CepBM3EH LEHTbP 3a Npernes, PEMOHT WAM eNeKkTPUYecKo / MexaHM4YHO
perynvpaxe.

6. l3anon3BaHeTo Ha aKcecoapu, KOUTO He ce NPenopbYBAT OT NPOU3BOANUTENA, MOXKE Aa UMaA
KaTo pe3ynTaT Bb3HMKBaHE Ha NOXap, TOKOB yAap WM HapaHABaHe Ha Xxopa.

7. NocTaBeTe ypena BbpXy paBHa MOBbPXHOCT UAN BbPXY Maca; He OCTaBAlTe 3axpaHBalLua
Kaben ga BUCKM Hag pbba Ha MacaTa UM Ha KYXHEHCKUSA NAOT.

8. YBepsBaliTe ce, Ye ropelLaTa NOBbPXHOCT Ha ypesa He KOHTaKTyBa CbC 3axp. Kabes.

9. C uen npepoTBpaTABaHE Ha MOBPEXLAHETO Ha ypeda, He ro MocTaBAlTe BbpXy ropeLim
NOBBbPXHOCTU MU B BAN30CT A0 U3TOYHMLM HA OFbH.

10. 3a ga usKkaouMTe ypena OT 3axpaHBallMA U3TOYHMK, M3BajeTe Lerncesna OT KOHTAKTa.
BuHaru xsaHeTe wwencena. HMKora He gbpnalite Kabena.

11. He nsnonsBaiite ypeaa 3a Len, pa3/iniyHa OT Tasn, 3a KOATO e NPOEKTUPAH, U NOCTaBAnTe
ro B cyxa cpeza.

12. BHMMaBaKTe Aa He ce onapwuTe C ropewaTta napa.

13. He gokocBaliTe ropelumTe NOBbPXHOCTU Ha ypeaa (KaTo TpbbaTa 3a napa unam puatbpa ot
Hepb)KAaeMa CTOMaHa TOraBa, KOraTo ypeabT e BK/OYeH). M3nonssaite ApbiKKaTa wau
6yTOHUTE.

14. He ocrassiite ypesa aa ¢yHKUMOHUPa 6e3 Boaa.

15. HE wm3Ba)kpaliTe MeTanHaTa pPbKOXBATKA, Korato ypeawT npurotea Kade. Cnep,
NPUWKAOYBAHE HA NPUrOTBAHETO, MOAA, M34akahTe 10 ceKyHAM npean p[a u3Bagute
MeTasiHaTa pbKoxBaTKa. M3BafeTe BHMMATENHO PbKOXBATKaTa, T.K. METa/IHUTE KOMMOHEHTU
ca ropeLuu. YgepeTe ce, Ye AbprKUTE pbKOXBaTKaTa 33 ApPbKKaTa U Ye U3N0A3BaTe KaemaTa 3a
dUKcMpaHe Ha LeaKaTa, 33 43 OTCTpaHWUTe yTalKaTta. lpemecTBaiite BHMMaTENHO ypena,
KOraTo CbAbpiKa ropeLLn TEYHOCTH.

16. Mpean ynotpeba BKAlOYETe Liencena B KOHTakTa. Mpegu Aa uv3Bagute Lwerncena ot
KOHTaKTa, U3KA0UEeTe BCUYKM KOMYTATOPU.
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17. YpeabT morKe Aa ce M3Mo/3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hall-mMmaiko 8 rogmMHW, camo ako ca noj,
HabntogeHe ManM ca NOAYYMAM YKa3aHWA BbB BPb3Ka C M3M0A3BaHETO Ha ypesa no HesonaceH
HAa4YMH M aKo pas3buMpaT OMACHOCTMUTE, KOMTO MOraT Aa Bb3HWKHAT NpU M3MN0M3BaHE Ha ypeaa.
MoyncTBaHETO M NOALPDBKKATA He TPAOBA A3 ce M3BbLPLIBAT OT AeLa, OCBEH aKO Ca Ha Bb3pacT
Hal-manko 8 rogMHu W ca nog HabnwgeHuwe. He octasaiTe ypeaa M 3axpaHBalwma Kaben B
62130CT 40 Aeua Ha Bb3pacT NO-Masika oOT 8 rogmHu.

18. YpeabT mMoxKe [a ce M3Mo/s3Ba OT /MA@ C HamaneHu U3MYECKU, CETUBHU WU YMCTBEHU
CNOCOBHOCTH, UK C INMCA HA AOCTATbYEH ONUT U MNO3HAHWUA, CaMO aKo ca nog HabntogeHue nam
Ca MONYYUIN YyKasaHMA BbB Bpb3Ka C M3MNOM3BAHETO HA ypeaa no 6e3onaceH HauMH WM aKo
pa3bupaT oNnacHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa Bb3HMKHAT NpM M3NOA3BaHE Ha ypeaa.

19. leuyaTa HAMAT NpPaBoO Aa CY UTPaAT C ypeaa.

20. To3u ypen e npegHa3Ha4YeH camo 3a JoMallHa ynoTpeba.

21. He n3nos3BanTe ypeaa Ha OTKPUTO.

22. CbXxpaHsaBaliTe TE3N UHCTPYKLUMMN.
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V. ONMUCAHUE HA NPOA

KoHTponeH
naHen
Pesepsoap 3a
byToH 3a BOAa
KOHTPO/ Ha
napara
dunrep —8 Tpbba 3a
napa =
PbkoxBaTka
MoABW»KHA NocTaBKa
3a YalKuTe
@7 TaBa 3a U3TUYaHe
V. KOHTPOJIEH MAHEN J
ByToH 3a Kade/napa: nocrasete 6yToHa B A0/HA MHaunkaTop 3a napa.
nosuuma (HatucHart) ¢ uen obpasysaHe Ha Napa; KoraTto TemnepaTypara Ha napaTa e AOCTaTbyHO
noctaseTe ByTOHa B ropHa NO3ULMA C Len BMCOKa, MHANKATOPBT CBETBA.

npuroTesHe Ha Kade.

BbyTOH 3a KOHTPOA Ha nomnara:
noctaseTe 6yTOHa B A0/1HA
nosnumsa (HatmucHart) c uen
npuroTesaHe Ha Kade n
M3MNOMMBaHe Ha BOAQ;
nocraseTe 6yToHa B ropHa
MO3MLMA C Len U3KNI0YBaHEe Ha
dYHKUMMUTE.

ByTOH 3a KOHTpOA
Ha napara

ByToH 3a
BK/THOYBAHE/U3KNHOYBAHE

MHAaMKaTop 3a Kade.

KoraTo TemnepaTypaTa Ha KadeTo e
[OCTaTbYyHO BMCOKA, WHAMKATOPBT
ceeTsa.

MHAMKaTop 3a 3axpaHBaHETo
KoraTo ypeabT e BK/IOYEH,
WHAWMKATOPbT CBETBA.
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» MOHTUPAHE HA LEEOKATA

1. 3a ga nocraBuTe LefAKaTa B PbKOXBaTKaTa, MoJpaBHETe Hape3a BbpXy LieAKaTa C TO3M OT

1=
e — o

2. 3aBbpTeTe UeaKaTa HaNABO WAM HadACHO, 3a Aa A puKcuparTe. Mo To3M HauMH uedKaTa e 6bae

BbTPELWHOCTTA HAa PbKOXBATKATa.

MOHTUPAHAa NO CbOTBETCTBALY, HAYMH B PbKOXBATKaTa.

<—

> MNPEAW NHbPBATA YNOTPEBA
3a fa ce yBepuTe, Ye NbpBaTa Yallka Kade MMa CTpaxoTeH BKYC, He0bXoaMMO e Aa U3nnakHeTe
KademallumnHaTa c Tonna Bofa Nno cAeAHUA HaumH:
1. U3BageTe pesepBoapa 3a BoAa Ha KademaluuHaTa. Haneiite Boga B pesepsoapa 3a BoAa
(HMBOTO Ha BomaTa He TpAbBa Aa HaaBuwasa 3HaKa ,MAX” Bbpxy pesepsoapa), cief ToBa
nocraseTe pe3epBoapa B KapemallumnHara.
2. 3abenexka: 3a Aa Moxe Aa 6bAe NoOYMCTBAH MO-E€CHO, pe3epBOapbT 3a BoAa Ha ypeaa e
noasuxeH. Moxe Aa Hanb/HWUTE pe3epBoapa C BoAa v Npeau fia ro MOHTMpaTe B ypeaa.
3. NocTaBeTe MeTanHaTa LedKa B pbKoxBaTKaTa (6e3 Aga moctasATe Kade B LeaKaTa), caoxerte
pbKOXBaTKaTa Moj, nocTaBKaTa 3a pbKoxBaTKaTa (BM dur. 1) u cnen Tosa 3aBbpTeTe A B 06paTHa
MOCOKa Ha YaCOBHMKOBUTE CTPE/KK, 3a Aa A GUKCMpaTe NO CbOTBETCTBALL, HauMH (BUX Dur. 2 u
dur. 3).

dur. 1 Pur. 2 ®dur. 3

MNocTaska 3a PBbKOXBATKATa
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4. NocTaBeTe YallKa 3a Kade BbpXy NoABMMKHATa NOCTaBKa 3a YallKK. YBepeTe ce, Ye BYTOHLT 3a
napa ce Hamupa 8 nosuymsa ,0”.

5. 3abenexKa: Kbm ypena He e BKIOYEHa KaHa UM YallKa.

6. CBbpXeTe ypega KbM M3TOMHMKA Ha 3axpaHBaHe, c/nel ToBa HaTucHeTe 6yToHa 3a
BK/THOYBAHE/U3KNYBAHE ,,(-D” 3a Ja BK/AOUYUTe ypeda. MHAUKATOPBLT 3a 3axpaHBaHe (YepBeH)
e cBeTHe.

7. HaTucHete 6yToHa 3a KoHTpon Ha nomnarta ,=P”, a nomnara we 3anodHe m3nomnsaHe Ha
Bogara. CrnpeTe NOMMaTa, KaTo HaTUCHETE OTHOBO BYTOHa 3a KOHTPOA Ha nomnata ,=P”.

|
8. YBeperTe ce, ye 6yToHbT 3a Kade/napa , =P / ,,C)" ce Hamupa B ropHa No3MuMA U U3YakanTe

HAKOJIKO CeKyHAM. YpeabT Lie 3anoyHe npoueca Ha npeasaputenHo 3atonnaHe. CBeTBAHETO Ha
CBETNIMHHUA MHAUKATOp (3eneH) nocoysa ¢dakTa, Ye NPOLECHT Ha NPeABAPUTENIHO 3aTOMN/IAHe e
NPUKOYEH.

9. MNocTaBeTe OTHOBO OYTOHA 3a KOHTPOA Ha nomnaTa @ B OO/NHa Mo3uuMa M BOgaTa Lie
3aMoyHe aa Teve.

10. Cnepn M3TUYaHe Ha BoAa Mo Bpeme Ha 1 MUHyTa, HaTUCHEeTe ByTOHa 3a KOHTPO/ Ha nomnaTta
@ M3neliTe BogaTta OT CbAoBeETe, CNes TOBa nouuncTete rm gobpe. Cera moxKe Aa 3anoyHeTe
NPUroTBAHETO Ha Kade.

3abenexka: BbamoKHO e fa YyeTe Wym TOraBa, KOraTo BoAaTa ce M3NoMmnBa 3a NbpsuM NbT. ToBa e
HOPMAJIHO, MOHEXe ypeabT eNMMMHMPA Bb3ayXa. Chen okono 20 CeKyHAM WYMBT LWe cnpe.

> TMPEOABAPUTE/NIHOTO HATPABAHE
3a da npuzomsume KayecmeeHO U 20pewo Kage ecrnpeco, Bu npenopvysame 0a Hazpeeme
npedsapumenHo ypeda npedu 0a npusomseume Kagemo, BKAYUMENHO rnocmaskama 3d
unmuvpa U Yawama, maxka 4e cmydeHume KOMNoHeHMU 0a He OKa38am e/usHUe 8bpXy 8Kyca
Ha Kagemo.
1. U3BazeTe NnpemecTBaeMuna pe3epBoap 3a BOAA M HAMbJ/IHETE IO C YKEeAaHOTO KOJIMYECTBO BOAA.
HuBoTO Ha BoZaTa TpAbBa Aa ce HamMpa mexay mapkuposkute "MAX" n "MIN" ot pesepsoapa.
Cnep ToBa BKapaiTe pesepBoapa B ypesa Nno CbOTBETCTBALL, HAUMH.
2. MocTaBeTe mMeTasiHaTa LefKa B pbKoxBaTKaTa (6e3 ga nocraBATe Kade B LedKaTta), CloXKeTe
pbKOXBaTKaTa Mog, NOCTaBKaTa 3a pbKoxBaTKaTa (BUx ®ur. 1) u cnepn ToBa 3aBbpTeTe A B 06paTHA
NMoCoKa Ha YaCOBHMKOBMUTE CTPE/KK, 33 A3 A PUKCMpaTe NO CbOTBETCTBALL HauMH (BUXK dur. 2 u
dur. 3).
3. NocTaBeTe YallKa 3a Kade BbpXy NOABUXKHATA NOCTaBKa 33 YaLUKMK.
4. Cnep TOBa CBbpXKETE ypeaa KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C eNeKTpoeHeprua. Yeepere ce, ye
B6YTOHBT 33 Napa ce Hamupa B nosnums ,,0”.
5. HaTucHeTe Bbpxy 6yToHa 3a BK/TKOYBAHE/U3KNHOYBAHE ,,(I)” ”, 33 [a BKAOUUTE ypeaa U
WHOMKATOD®T 33 3axpaHBaHe (uepBeH) we ceeTHe. YBepeTe ce, Ye 6yToHBLT 3a Kade/napa
,,@"/,, "” ce HamuMpa B ropHa nosuums.
6. NMocTaBeTe HYTOHA 3a KOHTPO/ Ha Mommnara J=P” B nonHa nosuumsa. Korato 3anouHe aa tede

BOAA, U3K/OUYeTe BeAHara nomnara yYpes nocrassHe Ha 6yToHa 3a KOHTPO/ Ha mMommnara P 8
ropHa nosuuma. Tasu cTbhKa e HeobxoAMMa C LieN M3NOMMNBaHe Ha BoAa OT pesepBoapa B ypeaa.
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7. KoraTo cBeTHe CBET/IMHHUAT MHAMKATOP (3en1eH), nocTaBeTe HYTOHa 33 KOHTPO/ Ha NomnaTa B
[0HA no3numa ,,@" M LLLe 3aM0oYHe Aa Teye ropella Boaa.
8. Cnep n3tTnyaHe Ha Boga no Bpeme Ha 20 ceKyHAM, HaTMcHeTe ByToHa 3a KOHTPOA Ha NomnaTa

=P”. NMpouectT Ha npegBapUTenHO 3aToNAsAHE € NPUK/IOYEH.

» MNPUTOTBAHE HA KA®E ECNPECO

1. U3BaaeTe nocTaBKaTa 33 GpMATbPA Ype3 3aBbPTBAHE B MOCOKA HA YaCOBHUKOBUTE CTPEJIKM.
2. N3nonsBalikn mepuTenHaTa AbkKuua gobaseTe cMAsHOTO Kade B meTanHus ¢ouatbp (eaHa
JNIbXKULA CMASHO Kade e A0CTaTbYyHa 33 OKON0 e4Ha Yawa Kade ¢ Han-40bpo KayecTso), ces ToBa
npecosaliTe A0bpe cMAAHOTO Kade.
3. MNocTaBeTe mMeTanHaTa LeAKa B pbKoxBaTKaTa (6e3 Aa noctaesaTe Kade B LenKaTa), CloxKeTe
pbKOXBaTKaTa Nnog, NnocTaBKaTa 3a pbKoxBaTKaTa (Bux dur. 1) u cneg ToBa 3aBbpTeTe A B 06paTHa
MOCOKa Ha YaCOBHMKOBMUTE CTPE/IKM, 32 Aa A GMKcupaTe No CbOTBETCTBALL HAUYMH (BUXK dur. 2 u
dur. 3).
4. WsneiTe ropewata Boga oT yvawarta. Cnep ToBa MOCTaBeTe ropeliata 4awa Bbpxy
npemecTsaemaTa TaBa.
5. YBepeTe ce, ye BYTOHBLT 3a KOHTPOA Ha Mapata e B nosuuma ,0” n ue ByTOHBLT 3a Kade/napa

I ”n
” € B ropHa nosumums.
6. Korato nHAMKaTopbT 3a Kade (3eneH) ceeTHe, noctaBeTe 6yTOHA 3a KOHTPO/ Ha NomnaTta =P
B 40/1HA NO3UUMA, M3YaKaiTe eguH MOMEHT, a KadeTo LWe 3arnoyHe Aa Teve.
7. MocTtaBeTe GyTOHa 3a KOHTPO/A Ha nomnarta JEP B ropHa nosvuusa cnep nosydYyaBaHe Ha
KenaHoTo Kade MK aKo LUBETHLT Ha KadeTo ouyeBMAHO U3bneaHnsa.
8. Cnen, npurotBaHe Ha Kadeto, HaTucHeTe 6ytoHa BKJ/TIOYBAHE/M3KIHOYBAHE (')", a
WMHAMKATOPbT 32 3aXpaHBaHe M MHOMKATOPDT 3a Kade Wwe ce nsKk/oyat. BaweTo Kade e rotoso.
MNPEAYNPEXAEHUE: He octaBaiiTe KapemalwmHaTta 6e3 HabalogeHme No Bpeme Ha NPUroTBAHE Ha
Kade, 3aLL0TO NOHAKOra MOXKe Aa € HeobXoAMMO PbYHO 3a4eicTBaHeE.
3abenexka: Mo Bpeme Ha npurotBaHe Ha Kade wAnM obpa3yBaHe Ha nNapa € HOPMaJHO
CBETIMHHMAT MHAMKaTop "ready" (roToBO) Aa w3racHe, KaTo TOBa MOKasBa camo dakKTa, ue
HarpeBaTeNAT ce HarpsaBga, 3a Aa NoaAbpyKa TemnepaTtypaTa Ha CTaHAAPTHUTE CTOMHOCTU.
9. MoxeTe ga mM3BaauTe MeTanHaTa NocTaBka 3a GpuUATbpa 4Ype3 3aBbpPTBaHE B MOCOKA Ha
YaCOBHUKOBMWTE CTPE/IKW, C/lef, TOBAa MOMKETe Aa OTCTPaHWUTE OCTaTbUMTE OT Kade OT MeTanHuA
dnnTobp.
10. OctaBeTe KOMMOHEHTUTE 4@ U3CTUHAT, Cef TOBa M3MNJIaKHeTe MM C BoAHa CTpyA.
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» MPUTOTBAHE HA KANYYUHO
MoskeTe ga noayynTe Yawa KanyymHo C TOMUHT OT M/IeYHa NaHa.
3abenexka: Mo Bpeme Ha obpasyBaHe Ha Mapa NocTaBKaTa 3a ¢uATbpa Tpabsa Aa 6bae
MOHTMPaHa Ha CbOTBETCTBALLA NO3ULMA.
Mertopa:
1. MbpBO npuroTseTe ecnpeco (Kato M3Mon3BaTe AOCTaTbYHO FONAM Cbf, CbINIACHO pasgen
,IPUTOTBAHE HA ECMPECO”) 1 ce yBepeTe, Ye BYTOHBLT 3@ KOHTPO Ha napaTa e B no3unuus ,0”.

|
2. Nocrasete b6yToHa 3a Kade/napa ,,C"’ B J0ONHa NO3MUMA M M34YaKanTe A0 CBeTBaHE Ha

CBET/IMHHUA MHAMKATOP (3en1eH) 3a napara.

HanbaHeTe yawa ¢ okoso 100 mMn MAAKO 3a BCAKO Kamny4uMHO, KOETO WMCKaTe ga MpUroTBuTE.
MpenopbyBame BM [a M3N0A3BATE MbJAHOMACAEHO MASAKO NPU TemnepaTypa Ha XNaauiHuKa (He
ropewo!).

4. 3a oNTMMaNHO pasneHBaHe Ha MAKOTO, NpenopbyYBame BW Aa OCTaBuTe ByToHa 3a Mapa B
OTBOpPEHa Mo3uuma 3a oKoso 15 cekyHaM, Tbit KaTo MapaTta, KOATO MbPBO M3/1M3a OT TpbbaTa,
Cbabp}Ka MHOro Boga. Cnen ToBa 3agpbKTe byToHa B ,,0” , 33 Aa NpemMHeTe KbM cilesaliaTa
CTbIKa.

5. Bkapaiite Tpbbata 3a napa B MIAKOTO OKONO ABa CaHTMMETpPa, c/ied ToBa 3aBbpTeTe byToHa 3a
ynpasieHWe Ha napata B 0bpaTHa NOCOKa Ha YaCOBHUKOBUTE CTPE/IKM M MapaTa Lie 3anoyHe Aa
n3nusa ot Tpbbata. ObpasysaiiTe NAHa B MASKOTO Ypes3 3aBbpTBaHE M NpemecTBaHe Ha KaHaTta
Harope u Hagony.

3abenexka: He goKocBaiTe 0TBOpa 3a M3BEKAaHEe Ha Mapa No BpeMe Ha U3BEeXKAaHe, T.K. MOXe
[a ce onapwurTe.

3abenexka: He BbpTeTe 6bp30 ByTOHa 3a ynpas/ieHMe Ha napaTa, 3alloTO MapaTa MOXKe Aa ce
HaTpyna 6bP30 M MOXKe Aa AoBeae A0 YBeanyaBaHe Ha PUCKa OT B3puB.

6. Cnep KaTo NpuUKAOUYMTE, 3aBbpTETE BYTOHA 33 KOHTPOA Ha NapaTa 4o nosuuus ,0”.

7. Mons, cnepBaitTe npouedypaTa MNo-40Ny c/ed, BCAKO pasnNeHBaHe Ha MAAKO, 3a Ja
npeaoTspaTMTe 6/0KMpPaHETO Ha OTBOPA 3a M3Be)KAaHe Ha napa: nocTaBeTe eAHa Yallka nog
TpbbaTa 3a napa, c/eq ToBa 3aA4elicTBaliTe 6yToHa 3a Napa M NocTtaBeTe ByTOHA 3a KOHTPOA Ha
nomnata ,[=P” 8 fonHa nosuuma, a nomnaTa We 3anoyHe M3NOMNBaHeTO Ha Boaa. Cnes n3TuaHe
Ha Boga no speme Ha 30 ceKyHau, noctaseTte 6yTOoHa 3a KOHTPO/A Ha nomnarta J=P 8 ropHa
nosuuma. Hakpaa usbbplueTe Alo3ata Ha TpbbaTa 3a Napa C BAaXKHa rbba, HO BHUMAaBalTe Aa He
ce onapute!

8. HaTtucHeTte 6ytoHa 3a BK/IIOYBAHE/U3K/HOYBAHE ,,(')", 33 4a U3KIKYUTE 3aXpaHBAHETO Ha
ypeaa.

9. HaneiiTe mneyHaTa nAHa BbPXy NPUroTBEHOTO Kade ecnpeco. KanyuymHoTo e rotoBso!
MoacnageTe ro Ha BKYC U1, aKo enaeTe, NocTaBeTe BbpXy NAHaTa Masko Kakao Ha nyapa.
3abenexka: Monsa cnegpaiiTe npoueaypaTta no-A40/y, ako OTBOPLT 3a M3BEXAaHe Ha napa ce
610KMpa: 3aBbpTeTe NbpBO ByTOHa 3a nNapa Ao nosuums ,,0” 1 ocTaBeTe KademaluMHaTa Aa ce
OX/1aZ\1 33 OKO/IO MOJIOBUH Yac, C/ief, TOBa BKApaiiTe HAKOMKO MbTU eAHA UM C AMAMETBD OKONO
1 mm B OoTBOpa 3a M3Be)paHe Ha napa. Hakpas noctasete 6yToHa 3a Kade/napa ,, "n
3afeicTBanTe OyTOHa 3a napa, 33 Aa MPOBepuTe Jann ypeaobT MOXKe fna obpasysBa napa
HOPMaJIHO, KOraTo CBETHE 3e/IeHUAT UHAMKATop. Mons, CBbPKETe Ce CbC CEPBU3HUA OTAEN, aKO
ypeabT He moske Aa obpasyBa napa cief U3nb/HEHWE Ha ropHaTa npoueaypa.
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> PA3MNEHBAHE HA MANAKO/NMPOUSBEXOAHE HA MAPA C LUEA 3ATOMJIAHE HA
TEYHOCTU

Tpbbata 3a Nnapa moxKe fa ce U3Mo/3Ba 3a pasneHBaHe Ha MASIKO, 3a MPUTOTBAHE Ha HAMUTKM KaTo
Yal MW ropeLy, LIOKOAZ, KaKTo U 3a 3aToN/IAHe Ha BOAa.
MeTtop;:
1. N3BageTe npemecTBaeMus pesepsoap 3a BoAa W HaMb/IHETE IO C }KeaHOTO KOIMYECTBO BOA3,
Ho 6e3 Ja HafBWWagaTe HMBOTO HAa MapKuposKaTa "MAX" oT pesepsoapa. Cies ToBa BKapawTte
pesepBoapa B ypesa Nno CbOTBETCTBALL HAYMH.
2. Cnep TOBa CBbPXKETE ypeaa KbM M3TOYHMKA 33 3aXpaHBaHE C e/IeKTPOEHEPIUS.
3. HatucHete 6yToHa 3a BK/TKOYBAHE/U3KTHOYBAHE "0", 3a Aa BKAuuTe ypeaa. MHANKATopbT
3a 3axpaHBaHe (YepBeH) Lie CBeTHe.

4. MNocTtaBeTe 6YTOHA 3@ KOHTPO/ Ha NomMnaTa ,,@" B [lO/IHA NO3MLMA U yBepeTe ce, Ye BYTOHDBT 3a

|
kade/napa ,,db” ce Hamupa B ropHa No3suumMa, a NomMnaTa LWe 3anoyHe Aa nsnomnea soga. KoraTto

3ano4yHe Aa Teye BoAa, U3KKOYeETEe BeAHara nomnara.

|
5. MNocraBeTe 6yTOHa 3a KOHTPO/A Ha Momnarta ,,c”' B AONHA NO3MUMA U U3YaKaNTe HAKOJKO

MOMeHTa. YpeabT LWe 3anoyHe npoueca Ha 3atonnsHe. CBeTBAHETO HA 3e/eHUA CBETIMHEH
WMHAMKATOP NoKa3Ba ¢paKTa, Ye NPOLLeCHT Ha 3aTOM/IAHE e 3aBbpLUEH.

6. BrapaitiTe TpbbaTa 3a Mapa B TEYHOCTTa, KOATO Xenaete Aa 3aTonaute. AKO Xenaete Aa
pa3neHBaTe M/AKO, BKapaliTe TpbbaTa 3a Napa B MASIKOTO OKOJI0 2 caHTUMeTpa. 3aBbpTeTe 6aBHO
6yTOHa 3a KOHTPON Ha MapaTa B obpaTHa MOCOKa Ha YaCOBHMKOBWUTE CTPeNW, 3a Aa 3anoyHe
obpasyBaHeTo Ha napa.

7. Cnep KaTo NpUKAOUYNTE, 3aBbpTETe ByTOHA 3a KOHTPO/ Ha Napara 4o nosuumsa ,0”.

8. Mons, cneapaiTe npoueaypaTa No-40Ny c/lefd, BCAKO pasfeHBaHe Ha MAAKO, 3a [Ja
npeaoTspaTMTe 6/0KMpPAHETO Ha OTBOPA 3a M3Be)KAaHe Ha napa: nocTaBeTe efHa 4allka Mnog
TpbbaTa 3a napa, cneq ToBa 3aAelicTBaliTe 6yToHa 3a Napa M noctaBeTe 6yTOHA 3a KOHTPOA Ha
nomnata ,[=P” 8 nonHa no3uuma, a nomnaTa We 3anouYHe M3NOMNBaHETO Ha Boaa. Cres u3ThyaHe
Ha Boga no speme Ha 30 cekyHaW, moctaBeTe ByTOHa 3a KOHTPO/ Ha momnata J=P 8 ropHa
nosuuma. Hakpaa nsbbpuete ato3aTta Ha TpbbaTa 3a Napa ¢ BAaXkHa rbba, HO BHMMAaBalTe 4a He
ce onapute!

9. HatucHete 6yToHa 3a BK/TIOYBAHE/M3K/HOYBAHE ,,0”, 33 4a W3KYUTE 3aXpaHBAHETO Ha
ypeaa.

3abenexka: Mona cnegpaliTe npoueaypaTta no-4o/y, ako OTBOPBT 3a U3BEeXAaHe Ha napa ce
6710KM1pa: 3aBbpTETE NbPBO ByTOHA 3a Napa Ao nosuums ,0” u octaBeTe KademalunHaTa ga ce
0X/71a4M 33 OKONO MNOMIOBMH Yac, c/ied TOBa BKapanTe HAKO/IKO MbTU eAHa UI1a C AMaMeTbp OKOJ0

1 mm B OTBOpa 3a M3BeMpJaHe Ha nmapa. Hakpaa nocraseTe b6yToHa 3a Kade/napa {Io" " n
p ol p p Y pa ,

3ageicTeaitTe 6yToHa 3a napa, 3a 4a NpoBepuTe Aann ypeabT mMoxe ga obpasysa napa
HOPMAa/IHO, KOraTo CBETHE 3e/IeHMAT MHAMKATOP. Mons, CBbpKEeTe Ce CbC CePBU3HMA OTAE/, aKko

ypeabT He Moxe ga o6pasyBa napa cieg M3nbjHeHMe Ha ropHaTta npoueaypa.

38



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50Hz, 220-240V

» O®YHKUUATA 3A ABTOMATUYHO U3K/TIOYBAHE
YpeabT e ce M3KAIoYM  aBTOMATMYHO 25 MWHYTM cnef, HaTUCKaHe Ha  OyToHa
BK/IFOYBAHE/U3K/THOYBAHE.

1. Mpean NnoyncTBaHe NpeKkbCHeTe 3aXxpaHBAaHETO M OCTaBeTe KapemallnHaTa 4a U3CTUHE.
2. N3b6bpcBaliTe Kopnyca Ha KademalumHata ¢ rbba, KOATO € yCTOMYMBA Ha BAAXKHOCT, U
NMoYynCTBalTe PEfOBHO pe3epBoapa 3a BOAA, TaBaTa 3a M3TMYaHeE M nNpemecTBaemaTta
NOCTaBKa, c/ies TOBa OCTaBETEe ' A3 U3CbXHAT.

3abenexxKa: He nouncteanTe ypeaa cbC CNMPT UK pa3TBopuTenn. He nocrtasaiTe ypeaa
BbB BOZa, 32 4a o NnoyucTuTe.

3. PasBuiiTe MeTanHaTa nocTaBka 3a OUATbpa upe3 3aBbpTBaHe B MOCOKa Ha
YACOBHMKOBUTE CTPENKU U eMMUHUpPAlTe ocTaTbuuMTe OT Kade oTebTpe. Mounctete A ¢
npenapar 3a MMEHE U U3NIAKHETE A C YMCTa BoAa. He n3amuBaiite meTanHua noptaduaTbp
B CbAOMMSANHATA MaLlIMHa.

4. MNoumncTeTe C BOAA BCUYKMN MPEMECTBAEMU KOMMOHEHTU 1 U3b6bpLueTe T gobpe.
3abenexkKa: C uen cboTBeTCTBALLO GYHKUMOHMpPAHe Ha Bawwua ypen noymcTeante ro cnes
BCsIKa ynotpeba.

OTCTPAHABAHE HA MMHEPAJTHUN OT/IATAHUA

1. 3a ga ce yBepuTe, Ye BawaTa KademawmnHa yHKUMOHMPA edUKACHO, Ye BbTpellHaTa
cucTema oT Tpbbu e uncTa M Ye apomaTbT Ha KadeTo e oTAM4YHOo, TpAbBa Aa nodyucreaTte
MMUHEpPaNHUTE OTNIaraHma eanH NbT Ha 1-2 meceua.

2. HanbnHete pesepBoapa C BoAa W npenapaT MNpoTMB BapoBMK A0 HuBo "MAX"
(cboTHOWeEHMeTO Ha cmecta e 4 yacTm Boga KbM 1 uvact npenapaT). 3a noseuye
NoApobHOCTM BUXKTE CbOTBETHUTE WMHCTPYKUMM 3a ynoTpeba Ha npenapata npoTvBs
BapoBuK. Mons, nsnonssaiTe npenapaT NPOTUB BapOBMK 3a AOMallHa ynoTtpeba. Bmecto
npenapaTta NPOTUB BAapOBMK MOMETe Aa WM3Mo/i3BaTe /IMMOHEHA KMUCe/IMHA, 3aKyneHa oT
anTtekaTa (100 yacTi Boga KbM 3 YaCTU IMMOHEHa KMUCenHa).

3. CbL0 KaTo Npu NpoLeca Ha NpeaBapuUTe/IHO HarpsiBaHe NOCTaBeTe MeTasiHaTa MOCTAaBKa
3a ¢unTbpa (6e3 Kade) M KaHaTa Ha TexHUTe mecta. ObpaboTBaiTe pas3TBOpPa CbINACHO
pasgen “NMPEABAPUTENTHO 3ATPABAHE".

4. HatucHeTte 6yToHa 3a BKJ/IKOYBAHE/M3K/IHOYBAHE ,,(')” 3a ga BKAOUUTE ypeda, a
WMHOMKATOPbT 3a 3axpaHBaHe (4yepBeH) wWe cBeTHe. [MocTaBeTe 6yTOHa 3a KOHTPO/A Ha

|
nomnara ,,@" B [0/1Ha MO3uLMA 1 ce yBepeTe, Ye ByTOHBT 3a Kade/napa ,,C’” e B ropHa

nosuumaA. Korato BogaTta 3arnoyHe Aa Teye, M3K/AOYeTe Nomnarta, KaTo HaTUCHEeTe OTHOBO
6yTOHa 3a KOHTPO/1 Ha nNomnaTa ,,@", Cnef KOETo M3YaKanTe HAKOJIKO MOMEHTA, a YpeabT
LLie 3aMoYHe Aa ce 3arpasa.

5. CBeTBaHeTO Ha 3efieHuA MHAMKaTop ,ready” (rotoBo) nokassa ¢aKTa, Ye NPOLECHT Ha
HarpaBaHe e 3aBbplueH. ocTaBeTe NpesKAOYBaTeNA 3a yrnpaBaeHMe Ha nomnara ,\=F" 8
[A0/IHa No3uUuMA U ocTaBeTe ypeda Aa 06paboTBa eKBMBANEHTHOTO KOMYECTBO C ABe Yaluu
Kade (npnbnnsmtenHo 60 mn). Cnen ToBa cnpeTe Nomnarta M M34akaiTe 5 cekyHau.
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|
6. MNocTaBeTe 6yToHa 3a Kade/napa ,“’” B AonHa No3mMumMA 1 M34aKalTe 40 CBETBAHETO Ha

3eNeHna cBeTAInHeH UHAMKaTop. OcTaBeTe ypeaa Aa obpasysa napa 3a 2 MUHYTH, Cej, KOeTo
3aBbpTeTe OYTOHA 3a KOHTPOA Ha napata B no3uuma ,0” , 3a ga cnpeTe npoueca Ha
obpasysaHe Ha napa. HatucHete Bbpxy 6yToHa 3a BK/IKOYBAHE/U3K/HOYBAHE ,,Q)”, 3a ga
U3KUYNTE He3abaBHO ypeaa, c/ies ToBa OCTaBeTe Pa3TBOPa NPOTMB BAPOBUK Aa AeCTBA NO
Bpeme Ha noHe 15 munHyTu.

7. BK/oyeTe OTHOBO ypeaa W NOBTOPETE CTbMKU 4-6 Hall-Masko 3 MbTU.

8. Cnep, ToBa nocraseTe 6yToHa 3a Kade/napa ,EP” 8 ropHa nosuums. Creg, ceeTBaHeTo Ha
3e/1eHNA WHAMKATOP, NocTaseTe GyTOHa 3a KOHTPOA Ha nomnara ,=P” 8 gonHa no3uums, 3a
03 06paboTuTe LUANOTO KOMYECTBO Pa3TBOP 3a AeKaaunduumpaxe.

9. BKntoyeTe egyH LMKBA Ha QYHKUMOHUPaHe Ha ypeaa (6e3 Kade) c Boga oT yewmara go
HuBo "MAX", noBTopeTe CTbNKKN 4-6 TpK NbTU (He e HeobxoaMMo Aa YakaTe 15 MUHYTU Npu
CTbMNKa 6), cnes ToBa ocTaBeTe ypena Aa GyHKUMOHMPA 40 M3NON3BaHE Ha UAaaTa BoAa OT
pesepBoapa.

10. MNosToOpeTe CTbMKa 9 Hali-manko 3 MbTW, 33 [a Ce yBepuTe, Ye cucTemaTta OT Tpbbu e

YUCTa.
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MNpo6nemu

MpuumnHa

PeweHun

Teue Boaa OT foNHaTa CTpaHa
Ha KademalumHaTa.

Mma mHOro Boga B TaBaTta 3a
N3TNYaHe.

Mona wu3npasHeTe TaBaTa 3a
n3Tn4aHe.

KademalwmnHata He pabotu.

Monsa CBbpXKeTe ce C
oTOpuU3MpaH CcepBu3 C ornes

OTCTpaHABaHe Ha noBpeaaTa.

Teye BOJA OT BbHWHATA

CTpaHa Ha ¢uATbPA.

Mo KpavwaTta Ha ¢uATbpa
MMa CMAIAHO Kade.

OTcTpaHeTe cMNsHOTO Kade OT
KpauwaTa Ha ¢punTbpa.

KadeTo nma Kucen BKyc.

He cTe u3nnakHanu pobpe
ypeda cnesg nouyucTBaHe Ha
MWHepanHWUTe oTAaraHusa.

MouncreTe ypesa HAKONKO NbTU

cnegBaikMm - MHCTPYKUMKUTE  OT
pasgen "Mpean nbpeaTta
ynotpeba".

CmnanoTo Kade e
CbXPaHABAaHO Ha TOMIO WM
BNAXHO MACTO 33 Abablr
nepuog, ot Bpeme. Kadeto ce

€ pa3Basinnio.

M3nonseamte npPsACHO CMASHO
Kade mnm cknagmpanmte Kadeto
Ha xnagHo u cyxo maActo. Cnea
OTBapsiHe Ha MaKeT CbC CMASHO
Kade, 3aneyaTtanTe ro OTHOBO U
CbXpaHsaBalTe ro B XJaAWIHMUK,
33 Oa ce noaabpra HeroaTa
CBEXKECT.

KademalumHaTa Beye He

pabotu.

LLlencensbt He e cBbp3aH nNo
CbOTBETCTBALY, HAYUNH.

NMocTaBeTe NpaBUIHO Wencena B

ypeabt
He paboTu,

KOHTaKTa. Ako
npoabvaXKaea pAa

CBbp)KeTe ce C oTopusupaH
CcepBuM3 C ornen OTCTPaHABaHe

Ha noBpeaara.

MapaTa He o6pa3yBa nsHa.

CBeTINHHUNAT MHOWKATOpP 3a
napa He € BKJ/IKYEH.

MapaTa moxe Aa obpasysa nsaHa

Ccamo cnen BKAKOYBAHE  Ha

CBETIMHHNA NHOUKATOP.

Yawara e TBbpae roaama uam

MN3non3samte BUCOKU WU TECHU

HeliHaTa ¢opma He e | yawwu.
noaxogAua.
MN3nonssanu cte | Msnonsearite  MbAHOMAcNeHO

obe3macneHo NPACHO MJ/IAKO.

nnn nony-oGesmacneHo NPACHO

MNAKO.

He demoHmupaliime ypeda, e cay4aii Ye He omKpueme npu4uHama 3a HeusnpaeHocmma.

B masu cumyayus Bu npenopvyeame 0da ce cebpieme ¢ 0Mopu3updH cepeus.
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MowHocT 850W

3axpaHBaLyo HanpeXKeHue 220-240V, 50Hz
Kanauyurer 1,211

HansaraHe 15 6apa

LisaT YepeH ¢ ykpaca oT MHOKC

—
M3xBbpAsHe Ha OTNaAbLUTE NO HAYMH, OTFOBOPEH 3a OKO/MIHATa cpeaa
MoskeTe Aa NOMOrHeTe 3a 0Ona3BaHeTo Ha OKoJsiHaTa cpeaal
Mons cna3BaiiTe MecTHWUTe pasnopenbu: NMpeaaiite HedbyHKLMOHMPALLOTO enekTpuyecko obopyasaHe
Ha LeHTbp 3a cbbupaHe Ha OTNafbLUy OT eNekTpuyecko obopyasaHe.
Na

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MApKM U HaMMEHOBaHWMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKU MAPKU WU perucTpupaHu

TbProBCKM MapKMN Ha CbOTBETHUTE UM NPpUTEXKATENN.

HuTo efHa yacT oT cneunduKaumumTe He MoxKe Aa H6bae Bb3NPoOM3BEXKAAHA NOA KaKBaTo U Aa e
dopma wAM cpencTBO, WMAM WM3MNONA3BaHa 3a MOJyyaBaHe Ha MNPOM3BOAHM KaTo MPEeBOAM,
TpaHchopmauum Man agantaumu, 6e3 npenBapuTENHOTO CbriacMe Ha KomnaHuaTa NETWORK

ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuyku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

e

( € To3n NpoayKT e NpoeKTMpaH M Mpou3BedeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOPMUTE Ha
EBponelickaTa 06LHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuaA

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ESZPRESSZO KAVEFOz6
Modell: HEM-1100BKX

e Eszpresszo kavéf6z6
e Urtartalom: 1,2 L
e Teliesitmény: 850 W
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Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

A késziilek haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utélagos
tanulmdnyozads céljabdl, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék (izembe helyezésére,
hasznalatdra és karbantartasara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az (izembe helyezés és haszndlat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

Py

> Eszpresszo kavéf6z6
> Hasznalati kézikdonyv
> Jétallasi bizonylat

AL ESZPRESSZO KAVEFOZOK HASZNALATARA VONATKOZO
FIGYELMEZTETESEK:

1. Nagyon fontos, hogy durvara Or6lt (az eszpresszo kavéfoknek megfelel6) kavét
hasznaljon, és ne hagyomanyos 6rolt kavét. A hagyomanyos 6rélt kavé hasznalata
esetén a szlir6 eltomdédhet, a nyomas nem tud megfeleléen kiszabadulni, ami
tovabbi problémadakat okozhat, példaul a sz(ir6 eltavolitdsa utan a maradék kavé
szétfroccsenhet, illetve erds zajok keletkezhetnek. Ugyanakkor a kavé ize sem lesz az
elvartnak megfeleld.

2. Kérjik, ne tavolitsa el a sziir6t kozvetleniil a kavé lef6zése utan. Varjon néhany
masodpercet (koérilbeliil 1 percet) amig a nyomas kiszabadul, ellenkez6é esetben a
maradék kavé nagy erével szétfroccsenhet és robbanas kévetkezhet be.

3. Gy6z6djon meg rdla, hogy a sziir6 megfelel6en fel van szerelve. Ellenkez6 esetben a
nyomds a késziilék miikodése kozben is kiszabadulhat. Ebben az esetben is

bekovetkezhet robbanas.
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Az elektromos készililék haszndlata el6tt be kell tartania az alabbi alap évintézkedéseket:

1. Olvasson el minden utasitast.

2. Hasznalat elétt ellendrizze, hogy az On halézata megfelel-e a miiszaki adatokat tartalmazd
lemezen feltlintetett fesziltségnek.

3. Ez a késziilék egy foldeléses dugasszal van ellatva. Kérjlk, gy6z6djon meg, hogy a lakdsaban
levé csatlakozodaljzat a megfeleld foldeléssel van ellatva.

4. A tlizesetek, aramiitések és személyi sérilések elkeriilése céljabdl ne helyezze, vagy ne
meritse a berendezést, annak tapkabelét vagy annak dugaszat vizbe vagy egyéb folyadékba.

5. Ne meritse a késziiléket folyadékba.

6. Amennyiben nem hasznaljak vagy annak tisztitdsa esetén, a berendezés csatlakoztatéjat
tdvolitsa el a villamos halézatbdl. Az alkotdelemek eltavolitasa, visszahelyezése vagy tisztitdsa
el6tt hagyja a késziiléket kih(lni.

7. Soha ne hasznaljon hibas tapkdabellel, vagy dugasszal rendelkez6 elektromos késziiléket,
illetve amelyen meghibasodds észlelhets, leejtettek, vagy barmilyen formaban
meghibasodott. llyen esetben kiildje vissza a készliléket a gydrténak, vagy vigye be a
legkozelebbi engedélyezett szervizkdzpontba az elektromos, vagy mechanikai atvizsgalas,
javitds, vagy beallitas érdekében.

8. A gyartd altal nem ajanlott kiegészit6k haszndlata tlizesethez, aramitéshez vagy személyi
sériilésekhez vezethet.

9. Helyezze a késziiléket sima felliletre vagy asztalra; vigyazzon, hogy a vezeték ne légjon az
asztal vagy a munkalap szélén.

10. Ellendrizze, hogy a készilék felhevilt felllete nem ér hozza a vezetékhez.

11. A meghibasodas elkeriilése érdekében ne helyezze a késziiléket forrd fellletekre vagy
tlizforrdsok kozelébe.

12. A késziilék aramtalanitdsa céljabol huzza ki a dugaszt a csatlakozdaljzatbdl. Mindig huzza
a dugaszt. Soha ne hlzza a kabelt.

13. Ne hasznalja a késziiléket a gyartasi céltdl eltérd céllal, és helyezze szadraz kornyezetbe.

14. Figyeljen arra, hogy ne forrazza le magat a forré g6zzel.

15. Ne érjen hozza a készilék felheviilt fellleteihez (pl. a m(ikod6 gép gbzcsOve vagy az
inoxsz(irG). Hasznalja a nyeleket vagy a gombokat.

16. Ne hagyja a késziléket viz nélkil mikodni.

17. NE tdvolitsa el a fém szlr6tartdt, ha a készllék kavét készit. A készités befejezése utan
kérjik, a fém szlr6tartd eltavolitdsa el6tt varjon legaldbb 10 masodpercet. A szlirGtartét
dvatosan tavolitsa el, ugyanis a fémfeliletek forrék lehetnek. Gy6z6djon meg arrél, hogy a
sz(irGtartot a nyelénél fogja, és a kdvézacc eltdvoltdsdhoz haszndlja a szlir6 rogzitészoritéjat. A
készuléket dvatosan mozditsa el, ha forrd vizet tartalmaz.

18. Hasznalat el6tt tegye a csatlakozot az aljzatba. A csatlakozd kihlzdsa el6tt allitsa le az
Osszes kapcsolégombot.
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19. A készuléket 8 éves kor feletti gyermekek csak felligyelet alatt hasznalhatjdk, vagy ha a
készlilék biztonsagos haszndlatara vonatkozéan fel vannak készitve, és ha megértették a
m(ikodésével jard veszélyeket. A készllék tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik gyermekek,
kivéve, ha legalabb 8 évesek, és felligyelve vannak. Ne hagyja a késziiléket és a tdpvezetéket 8
éven aluli gyermekek keze tigyében.

20. A késziiléket korlatozott testi, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve a
megfelel6 tapasztalattal és jartassdaggal nem rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett
hasznalhatjak, vagy ha felkészitették Sket a készlilék biztonsagos hasznalatara, illetve ha tisztaban
vannak a helytelen hasznalat veszélyeivel.

21. A gyermekeknek tilos jatszani a késziilékkel.

22. A jelen késziiléket kizardlag haztartasi célra tervezték.

23. Ne hasznalja a készliléket szabadtéren.

24. Orizze meg jelen hasznélati utasitast.
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IV, A TERMEK LEIRASA J

VezérlGpanel

GGz0lés
ellenérzé
gomb
GGzfuvoka
/

Viztartaly

Sz(irGtartd
Eltavolithato csésze
m_ racs
@7 Cseppgy(ijts tilca
V. IRANYITOPANEL J
A kévéf6zés/g6261és kezelégomb: g6z el6allitasihoz GGz kijelz6.
helyezze a kezel6gombot az alsé (benyomott) Ha a g6z hémérséklete eléggé magas, a kijelzé
pozicidba, kavékészitéshez pedig helyezze a fels§ vilagitani kezd.

pozicidba.

Pumpa ellen6rz6 kezel6gomb:
a kavé elGallitdsdhoz és a
vizpumpalashoz helyezze a
kezel6gombot az alsé
(benyomott) pozicidba, a
funkcidk kikapcsolasahoz pedig
a felsG pozicidba.

GG6z0lés ellenbrzé
gomb

BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS
gomb

Kavéf6zés kijelz6.
Ha a kdvé h6mérséklete elég magas,
a kijelz6 vilagitani kezd.

Taplalasi jelz6
Ha a készulék be van kapcsolva, a
kijelz6 vilagitani kezd.
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» A SZURO FELSZERELESE

1. A sz(ir6 szlr6tartdba helyezése érdekében a szlir§ vdjatat igazitsa a szlr6tartd belsejében

1=
e — o

2. A rogzités érdekében a sz(r6t forditsa balra vagy jobbra. igy, a sz(ir6t megfelel6en szerelheti fel

)
> ELSO HASZNALAT ELOTT

Az els6 csésze kavé kivald izérél valdo meggy6z6dés érdekében, sziikséges az eszpresszd kavéfézd

taldlhato vajathoz.

a szlir6tartora.

meleg vizzel valé kidblitése az alabbi mdédon:

1. Tavolitsa el az eszpresszo kavéfGzs viztartalyat. Toltson vizet a viztartalyba (a viz szintjének nem
szabad meghaladnia a viztartdlyon 1év6 ,,MAX” jelzést), majd helyezze vissza a tartdlyt az
eszpresszé kavéfézGbe.

2. Megjegyzés: A kdnnyebb tisztitds érdekében a késziilék viztartalya elmozdithatd. A viztartalyt a
késziilékbe szerelés el6tt is megtoltheti vizzel.

3. A fémsz(r6t helyezze a szlirGtartalyba (anélkil, hogy kavét helyezne a sz(ir6be), majd a
sz(irGtartot helyezze a szlir6tartd foglalat ald (lasd az 1. sz. 4brat), majd a megfelelé rogzités
érdekében forditsa az dramutatd jarasaval ellentétes irdnyba (lasd a 2. szamu abrat és a 3. szamu
abrat).

Sz(ir6tarto foglalat
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4. Helyezzen egy eszpresszo csészét az elmozdithatd csésze tartéra. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
g6z016 kapcsold a ,,0” pozicidban talalhato.

5. Megjegyzés: A készlilékhez nem tartozik kanna vagy csésze.

6. A késziiléket csatlakoztassa az aramforrashoz, majd az lizembe helyezés érdekében nyomja meg

| p p
a ,,O” BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot. A bekapcsolast mutatd (piros) kijelzé vilagitani

kezd.
7. Nyomja meg a ,,@"szivattyu ellenérz6 kezel6gombot, a szivattyl pedig elkezdi pumpdlni a
vizet. Allitsa meg a szivattyut a &P szivattyu ellen6rzé kezel6gomb Ujra megnyomasaval.

|
8. Gy6z6djon meg arrél, hogy a JEP ,,c”' kavéf6z6/g62616 kezelégomb a felsé pozicidban van,

és varjon egy masodpercet. A készllék elkezdi az elémelegitési mlveletet. A vilagitd kijelz6
bekapcsolasa azt jelenti, hogy befejez6d6tt az el6melegitési mivelet.

9. A pumpaellen6rz6 kezel6gombot =P helyezze vissza az alsé pozicidba, a viz pedig folyni kezd.
10. 1 percnyi vizfolyds utdn nyomja meg az 1. szdmu pumpaellenérzé gombot =P, Ontse ki a
vizet az edényekbdl, majd tisztitsa meg jol azokat. Most hozzalathat a kavé készitéséhez.
Megjegyzés: Az elsé vizkieresztéskor el6fordulhat, hogy zajt hall. Ez nem rendellenes, a gép
kiengedi a leveg6t. Koriilbelll 20 masodperc utan megszlinik a zaj.

> ELOMELEGITES
Ha jo izl, forrd presszdkdvét szeretne késziteni, ajdnlatos a késziiléket meg a szlirGtartdt és a
csészét el6melegiteni, igy a hideg tartozékok nem befolydsoljdk a kdvé izét.
1. Emelje ki a kivehet6 viztartalyt és toltse fel a kivant mennyiségl vizzel. A viz szintjének a tartaly
»MAX" és ,MIN” jelzései kozott kell lennie. Ezutan az utasitdsnak megfelel6 mdédon helyezze a
tartdlyt a készllékbe.
2. A fémsz(r6ét helyezze a szlirGtartalyba (anélkil, hogy kavét helyezne a szlir6be), majd a
szlirGtartot helyezze a szlr6tarté foglalat ald (lasd az 1. sz. dbrat), majd a megfelel6 rogzités
érdekében forditsa az dramutato jarasaval ellentétes iranyba (lasd a 2. szdmu abrat és a 3. szamu
abrat).
3. Helyezzen egy eszpresszd csészét a kivehetd csésze tartora.
4. Majd csatlakoztassa a késziiléket az elektromos tapegységhez. Gy6z6djon meg arrél, hogy a
gbzkapcsold a ,,0” pozicidban taldlhato.
5'|A késziilék bekapcsoldsa érdekében nyomja meg a BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot
,,O", a (piros) bekapcsolast mutatcl') kijelz6 pedig vilagitani kezd. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
kavéf6zés/gbz0lés kapcsold ,,@”/,, " afels6 pozicidban taldlhato.
6. A pumpaellenérzé kezel6égombot helyezze JEP” az alsé poziciéba. Amikor a viz folyni kezd, a
= pumpaellenérzé kezel6gomb alsé pozicidba helyezésével azonnal allitsa meg a pumpat. Ez a

|épés a viztartalyban |évé viz késziilékbe torténd pumpalasahoz sziikséges.
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7. Amikor a (zold) kijelz6 vildgitani kezd, a pumpaellenérzé ,,@"gombot helyezze vissza az alsé
pozicidba, a forré viz pedig elkezd folyni.

8. 20 masodpercnyi vizfolyds utan nyomja meg a,,@"pumpaellené’rzé’ gombot. Az el6melegitési
mivelet befejez6dott.

> ESZPRESSZO KAVE KESZITESE
1. Az ramutato jarasaval azonos iranyban elforgatva vegye ki a sz(ir6tartot.
2. A mérékanallal tegyen 6rolt kavét a fémsz(irGbe (kb. egy csészényi kivald minGségli kavéhoz
elegendé egy kanal 6rolt kavé), jol nyomkodja le.
3. A fémsz(rét helyezze a szlirGtartalyba (anélkil, hogy kavét helyezne a sz(ir6be), majd a
sz(irGtartot helyezze a szlr6tartd foglalat ala (lasd az 1. sz. dbrat), majd a megfelel6 rogzités
érdekében forditsa az dramutato jarasaval ellentétes iranyba (Iasd a 2. szamu abrat és a 3. szamu
abrat).
4. Ontse ki a forrd vizet a csészébdl. Ezutan helyezze a forrd csészét a kivehetd télcara.

|
5. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a g6zolés ellenérzé kezel6gomb a ,0” poziciéban van, a ,,{.'9”

kavéf6zés/g6z61és gomb pedig a fels§ pozicidban van.

"

6. Amikor kigyul a (zold) kavéf6ézés kijelz6 gomb, a JEP szivattyu ellenérzé kezel6gombot
helyezze az alsé pozicidba ,varjon egy percet, a kavé pedig el kezd folyni.

7.A &P szivattyu ellen6rz6 kezel6gombot helyezze a fels6 pozicidba a kivant kavé elGallitdsa
utdn vagy abban az esetben, ha a kavé szine lathaté mdédon szintelenedik.

8. A kavé eldallitasa utdn nyomja meg a BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS kezelsgombot ,O”, a
bekapcsolt dllapotot jelz8 kijelz8 és a kavé kijelz6 kialszik. Az On kavéja elkésziilt.
FIGYELMEZTETES: Ne hagyja felligyelet nélkiil a m(ikodS kavéféz6t, mert néha sziikséges lehet a
kézi beavatkozas.

Megjegyzés: Kavéfézés vagy gbzképzés idején nem jelent hibat, ha a ,ready” (kész) jelzé kialszik,
ez csupan azt jelenti, a melegitd felforrésodik, hogy a h6mérsékletet az el8irt értékeken tartsa.

9. Kiveheti a fém sz(rétartét az dramutatd jardsaval azonos irdnyban elforditva, majd kilritheti a
kavémaradékot a fémsz(ir6bdl.

10. Hagyija lehlilni a tartozékokat, majd Oblitse le vizsugdr alatt.
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> CAPPUCCINO KESZITES
Készithet egy csésze cappuccino-t tejhab feltéttel.
Megjegyzés: A g6zképzés idején a szlirGtarto legyen beillesztve a megfelel helyzetben.
Elkészités maodja:
1. Készitsen elGszor egy eszpresszot (egy eléggé nagy edényt hasznalva az ,ESZPRESSZO
KESZITESE”) és bizonyosodjon meg réla, hogy a g6z6lés ellenérzé kezelgomb a ,0” pozicidban
talalhato.

2. A ,,dlb” kavéfGzzés/g6z6lés gombot helyezze az alsé pozicidba, és varjon, amig kigyul a (zold)
g6z0lés vilagito kijelzés.

3. Egy csészébe korilbelll 100 ml tejet toltson, amennyit szeretne felhasznalni egy cappuccino
készitéséhez. Azt ajanljuk, hogy hasznaljon teljes tejet, melyet hiit6szekrényben hiitétt (ne legyen
semmiképpen se forrd!).

4. A tej optimalis habzasa érdekében azt ajanljuk, hogy a gdézolés gombot hagyja nyitott
poziciéban korilbellil 15 masodpercig, mivel a csébdl elészor kijové gbz sok vizet tartalmaz. A
kovetkezd |épéshez tartsa a gombot a,, O” pozicidba.

5. A g6zcsovet meritse a tejbe korilbelll két centiméternyire, majd a g6zcsé gombijat forditsa az
O6ramutaté jarasaval ellentétes irdnyba, ekkor kezd a g6z kidradni a cs6bdl. Habositsa a tejet a
csésze forgatdsdval és fel-le mozgatdsdval.

Megjegyzés: A kifolyas alatt ne érjen a g6z kivezet6 nyilashoz, ugyanis leforrazhatja magat.
Megjegyzés: Ne forgassa hirtelen a gézcsé gombjat, mert felgylilhet a g6z, ami robbanasveszélyt
jelenthet.

6. Ennek befejezése utdn a gbzszabdlyozd gombot forditsa a ,,0” pozicidra.

7. Kérjuk, a gbzkivezet6 nyilas elzaréddsanak megakaddlyozasa érdekében minden tejhabositas
utan kovesse az alabbi eljarast: helyezzen egy kannat a gézfuvdka ala, kapcsolja be a gézkapcsoldt,
és a ,,@” pumpaellen6rzé gombot helyezze az alsé pozicidba, a pumpa pedig elkezdi a
vizpumpalast. 30 mdasodpercnyi vizfolyds utan a ,,@" pumpaellen6rzé gombot helyezze a felsé
pozicidba. Végezetiil egy nedves szivaccsal tordlje meg a gézfuvdka szordfejét, de vigyazzon arra,
hogy ne forrdzza le magat!

8. A készilék daramellatasanak megszakitdsa érdekében nyomja meg a O
BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot.

9. A habositott tejet toltse ra az elkészitett eszpresszé kavéra. A kapucsind készen van! izlés szerint
édesitse és, ha 6hajtja, hintsen a hab tetejére kevés kakadport.

Megjegyzés: A gbzkivezetS nyilas elzarddasa esetén kérjiik, kovesse az aldbbi eljarast: a g6zolés
kapcsolét el6szor forditsa a ,0” pozicidba, és az eszpresszd kavéféz6t korilbelll egy fél oraig
hagyja leh(lni, majd egy korulbeltil 1 mm atmérdjd tit dugjon néhanyszor a gézkivezetd nyilasba.

|
Végil helyezze fel a "{,') " kavéf6zés/gbzolés kezel6gombot és annak ellenbrzése érdekében,

hogy a zold kijelz6 vildgitdsakor a készilék képes-e g6zt elallitani, kapcsolja be a g&zolés
kapcsolét. Kérjik, vegye fel a kapcsolatot a javitékdzponttal, ha a késziilék a fenti eljaras elvégzése
utdn nem tud gbzt elGallitani.
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7z 2

> TEJHABOSITAS/GOZELOALLITAS FOLYADEKOK MELEGITESEHEZ
A g6zcs6 hasznalhatd a tej habositasahoz, meleg italok, példaul tea vagy forré csokoladé
készitésére is, valamint viz melegitésére.
Elkészités mddja:
1. Emelje ki a mozgathato viztartalyt és toltse bele a kivant mennyiség( vizet, de ne haladja meg a
tartaly MAX jelzését. Ezutan helyezze vissza a tartalyt az el6irasoknak megfelelGen.
2. Ezt kdvetGen helyezze dramba a késziléket.

3. Az lizembe helyezés érdekében nyomja meg a ,O” BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot. A
bekapcsolast mutato (piros) kijelzé vilagitani kezd.

|
4. AP pumpaellenérz6 gombot helyezze a ,,C’” pozicidba, és gy6z6djon meg arrél, hogy a

kavéf6zés/gbz61és kezel6gomb a fels§ pozicidban taldlhatd, a pompa pedig vizet kezd pumpalni.
Ha a viz el kezd folyni, azonnal dllitsa meg a pumpat.

|
5. A szivattyu ellenérzé gombot ”{,')" helyezze az alsé pozicidba, és varjon néhany masodpercig. A

késziilék elkezdi a melegitési m(iveletet. A zold kijelz8 vilagitasa a melegitési miivelet befejezését
jeloli.

6. A g6zfuvokat helyezze a felmelegitend6 folyadékba. Amennyiben tejet kivan habositani, a
gbézfuvokat helyezze korilbelll 2 centiméterre a tejbe. A g6zképz6dés elkezdése érdekében a
g6z06lés ellenérz6 gombot forgassa lassan az dramutatd jarasdval ellentétes iranyba.

7. Ennek befejezése utdn a gézszabalyozé gombot forditsa a ,,0” pozicidra.

8. Kérjuk, a gbzkivezetd nyilas elzaréddsanak megakaddlyozasa érdekében minden tejhabositas
utan kovesse az alabbi eljarast: helyezzen egy kannat a gézfuvdka ala, kapcsolja be a gézkapcsolét,
és a ,,@” pumpaellen6rz6 gombot helyezze az alsé pozicidba, a pumpa pedig elkezdi a
vizpumpalast. 30 masodpercnyi vizfolyds utan a ,,@” pumpaellen6rz6 gombot helyezze a felsé
pozicidba. Végezetiil egy nedves szivaccsal torolje meg a gézfuvdka szérdfejét, de vigyazzon arra,
hogy ne forrazza le magat!

9. A készilék dramelldtdsdnak megszakitdsa érdekében nyomja meg a O
BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot.

Megjegyzés: A gbzkivezetS nyilds elzarddasa esetén kérjik, kbvesse az aldbbi eljarast: a g6zolés
kapcsolét el6szor forditsa a ,0” pozicidba, és az eszpresszé kavéf6z6t korilbelll egy fél oraig
hagyja leh(lni, majd egy korulbellil 1 mm atmérdéji tlit dugjon néhanyszor a gézkivezetd nyilasba.

|
Végiil helyezze fel a ,,C’ " kavéfozés/g6z0lés kezel6gombot és annak ellenérzése érdekében,

hogy a z0ld kijelz6 vildgitdsakor a készllék képes-e gbzt el6dllitani, kapcsolja be a g6zolés
kapcsolét. Kérjik, vegye fel a kapcsolatot a javitokdzponttal, ha a késziilék a fenti eljaras elvégzése
utdn nem tud gézt elGallitani.
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> AZ AUTOMATA KIKACSOLAS FUNKCIO
A BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gomb benyomasa utan 25 perccel a készllék automatikusan bekapcsol.

I T —

1. Tisztitds elGtt szakitsa meg a késziilék dramellatdsat és hagyja az eszpresszd kavéfoz6t
kihdlni.

2. A presszogép kilsejét tordlje at egy nedvességdlld szivaccsal és tisztitsa rendszeresen a
viztartalyt, a cseppgydjté talcat és a kivehetd tartélapot, majd hagyja szaradni azokat.
Megjegyzés: Ne tisztitsa a késziiléket alkohollal vagy olddszerekkel. A késziiléket ne tegye
bele vizbe tisztitaskor.

3. A szlir6tartét az éramutaté jardsaval megegyezs elforgatdssal nyissa ki és tavolitsa el a
kavémaradékokat a belsejébdl. Tisztitsa meg mosogatdszerrel és Oblitse le tiszta vizzel. A
fémes szlirGtartét ne tisztitsa mosogatdgépben.

4. Minden eltavolithato tartozékot tisztitson meg vizzel és jél tordlje meg Gket.

Megjegyzés: A megfelel6 mikodés érdekében minden haszndlat utdn tisztitsa meg a
késziiléket.

AZ ASVANYI LERAKODASOK ELTAVOLITASA

1. Annak érdekében, hogy az On eszpresszé kavéféz6je megfelel6en miikédjon, a belsé
csovezet mindig tiszta legyen és az elkésziilt kdvé aromaja kifogastalan legyen, 1-2 havonta
szlikséges az asvanyi lerakddasokat letakaritani.

2. A viztartalyt toltse fel a MAX jelzésig vizzel és vizk6oldd szerrel (1 rész vizk6oldéhoz
adjon hozza 4 rész vizet). A részletekért olvassa el a vizk6oldé hasznalati utmutatéjat.
Kérjik, hasznaljon haztartdsi vizk6oldd szert. A vizk6oldé helyett haszndlhat
gyogyszertarakban kaphato citromsavat (ez esetben a higitasi arany: szaz rész vizhez harom
rész citromsav).

3. A fémsz(ir6 tartéjat (kavé nélkil) és a csészét tegye a megfeleld helyre, éppen ugy, mint
az el6melegitésnél. Az oldattal jarjon el az ,,ELOMELEGITES” fejezetben leirtak szerint.

4. A késziilék bekapcsoldsa érdekében nyomja meg a BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot

|
,,O" , a bekapcsolt allapotot jelz6 (piros) kijelz6 pedig vilagitani kezd. A szivattyu ellenérzé

gombot = helyezze az alsé pozicidba és gy6z6djon meg rdla, hogy a kavéf6zés/gbzolés

[
gomb ,,C)” a felsé pozicidban taldalhaté. Amikor a viz el kezd folyni, a szivattyu ellen6rzé

gomb ,,@”Ujra megnyomasaval allitsa meg a szivattyut, majd varjon néhany masodpercig,
amig a készilék melegedni kezd.

5. A z6ld ,ready/(készen all) kijelz6 a melegitési folyamat befejezését jelzi. A szivattyu
kezel6gombot ,,@” helyezze az alsé pozicidba, és hagyja, hogy a késziilék feldolgozza a két
csésze kavénak megfelel6 mennyiséget (korulbelil 60 ml). Majd kapcsolja ki a szivattyut és

varjon 5 masodpercet.
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|
6. A kavéf6zés/g6z61és gombot ,,d-"" helyezze az alsé pozicidba és varjon, amig vilagitani kezd

a zold vilagitd kijelz6. Hagyja a késziiléket 2 percig g6zt elGallitani, majd a g6zolés ellenérzé
gombot forditsa a ,,0” pozicidba a g6z elGallitasi folyamat ledllitdsahoz. Nyomja meg a ,,(-'-)”
BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot a késziilék azonnali megallitasa céljabdl, majd hagyja
hatni a vizk6olddt legkevesebb 15 percig.

7. Inditsa Ujra a késziiléket és ismételje meg a 4-6 pontokban leirt l1épéseket legaldbb 3
alkalommal.

8. Majd a kavéf6zés/gbz6lés gombot &P helyezze a fels6é pozicidba. A zold kijelz6
bekapcsolasa utan a teljes mennyiség( vizk6oldo oldal feldolgozasa érdekében a szivattyu
ellenérzé gombot = helyezze az alsd pozicidba.

9. Inditsa el a késziiléket (kdvé nélkil) a MAX jelzésig feltoltve csapvizzel, ismételje meg a 4-6
pontokban leirt 1épéseket tovabbi 3 alkalommal (most mar nem sziikséges, hogy varjon 15
percet, azaz kiugorhatja az 6. pontot), majd hagyja a késziiléket miikodésben, amig a
viztartalybdl teljesen kifogy a viz.

10. A 9. pontban leirt 1épést ismételje meg legkevesebb 3 alkalommal, igy érheti el, hogy a
készililék csovezetének belseje tiszta legyen.
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Probléma

Ok

Megoldasok

Az eszpresszd kavéf6z6 alséd
részébdl viz folyik ki.

Tul sok folyadék gydlt 6ssze a
csepptdlcaban.

Kérjuk, Uritse ki a csepptdlcat.

Az eszpresszd kavéf6z6 nem
makodik.

Kérjuk, vegye fel a kapcsolatot

egy hogy
megjavithassak.

szakszervizzel,

A sz(ir6 kils6 részéb6l viz

folyik ki.

A sz(irG szélén 6rolt kavé van.

A sz(rd szélér6l pucolja le az
6rolt kavét.

A kavénak savanyd ize van.

A készilék a vizk6olddzas
utdn nem lett megfelelGen
kioblitve.

Néhanyszor  tisztitsa ki a

készliléket az "Els6 hasznalat

el6tt" cim( rész leirasa szerint.

Az G6rolt kavét meleg vagy

Hasznaljon frissen G6rolt kavét

nedves helyen taroltak | vagy tarolja az 6rolt kavét hlvos
hosszabb ideig. A kavé | és szaraz helyen. Miutdn egy
megromlott. csomag Grolt kavét kinyitott,
zarja vissza és tarolja
hit6&szekrényben, hogy
megdGrizze frissességét.
Az eszpresszd kavéf6z6 nem | A dugasz nincs megfelel§ | Csatlakoztassa a gépet
mikodik. madon csatlakoztatva. megfeleld madon az

aramforrdshoz. Ha tovabbra se
mUkodik a késziilék, vegye fel a
kapcsolatot egy szakszervizzel,
hogy megjavithassak.

A g6z nem habosit.

A g6zt jelz6 fényjelz6 nem | A g6z csak a fényjelz6

vilagit. kigyulladasat kovetéen képes
habképzésre.

A csésze tul nagy vagy nem | Hasznadljon ~magas, keskeny

megfelelS formaju.

csészéket.

Sovany tejet hasznalt.

Haszndljon teljes vagy zsirdus
tejet.

Ne szerelje szét a késziiléket, amennyiben nem ismeri a meghibdsodds okdt. llyen esetben

vegye fel a kapcsolatot egy szakszervizzel.
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IX. MUSZAKI ADATLAP

Teljesitmény 850W

Tapfesziiltség 220-240V, 50Hz
Kapacitas 12L

Nyomas 15 bar

Szin Fekete inox betétekkel

b4

A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikoddé elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gydijté kdzpontba szolgdltassa be.
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